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Marko Stojanovi¢
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Ana Marija Zaklan, Goran Zecevi¢
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Strucni konsultant / Professional Consultant
Zdravko Zupan

Tehnicki saradnik / Technical Assistant
Filip Jankovi¢

Likovna i dizajnerska resenja / Art and Design
Predrag Mladenovic
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“Ispisnici” / “Old Friends”- Marko Stojanovi¢, Jovan Ukropina
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Nakon niza pokus$aja da se strip, kao jedna od na-
jplodonosnijih umetnickih disciplina u srpskoj kulturi,
na velika vrata uvede na oficijelnu likovnu i umetnicku
scenu, Srec¢na galerija Beogradskog SKC-a, 2001. godine
uvodi sve pojavne oblike izrazavanja devete umet-
nosti u svoj redovni godi$nji program. Kao strategijsku
ideju svoje kulturne politike pokreée projekat koji ce,
kao tradicionalni i najsveobuhvatniji program, da
¢uva, revitalizuje i afirmiSe bazi¢ne vrednosti likovne
umetnosti, pismenosti i knjizevne kulture. Tako ce,
posle niza medunarodnih strip konvencija u SKC-u,
2003. godine biti odrzan 1. Medunarodni salon stripa,
kao takmicenje po medunarodnom konkursu mladih
autora, zamisljen kao mali ali svesni gest humanizma
koji moze da donese renesansu. Od tada pa u narednih
deset godina, po predlozima trojice njegovih pionira
Dejana Nikolaja Kraljac¢i¢a, Vladimira Vesovi¢a i Mikija
Pjesc¢i¢a, Medunarodni salon stripa ¢e biti koncepcijski
zasnovan na takmicenju po medunarodnom konkursu
autora svih uzrasta iz svih zemalja sveta, gostovanju
najrelevantnijih svetskih strip autora, revalorizaciji
domaceg strip stvaralastva od njegovih pocetaka do
danas, afirmaciji mladih, popularizaciji stripa i srodnih
izraza poput animiranog filma i ilustracije.

U prvih deset godina na Medunarodnom salonu
stripa takmicilo se preko 1500 strip autora iz preko 50
zemalja sveta. Od njih oko 500 u kategoriji takmicara
do 15 godina starosti. Salon je tako postao najmasovniji
i najvedi strip dogadaj u Srbiji, i jedan od najznacajnijih
festivala devete umetnosti u regionu. Popularizujuci
umetnost vizuelne naracije posredno je uticao na po-
rast domaceg izdavastva, ohrabrujudi izdavace, ¢itaoce
i aktere strip scene na kojoj, po njegovom uzoru, u
okruzenju pocinju da se osnivaju sli¢ne tradicionalne
manifestacije.

Na Medunarodnom salonu stripa gostovali su i
najeminentniji svetski autori kao $to su Brian Bolland,
David Lloyd, Igor Kordey, John Higgins, Esad T. Ribi¢,
Matt Hollingsworth, Enrique Sanchez Abuli, Marco
Nizzoli, Paul Gravett, Robert Crumb, Gilbert Shelton,
Roberto Diso... Najznacajniji domaci autori i pioniri
stripa, eminencije strip umetnosti kako kod nas tako i u
svetskim okvirima dobijali su Specijalno priznanje Sa-
lona za zivotno delo: Zoran Janjetov, Aleksandar Zograf,
Branislav Kerac, Zeljko Pahek, Zika Bogdanovi¢, Sre¢ko
Jovanovi¢, Rajko Milosevi¢ Gera, Novica Buki¢, Novica
Kruljevi¢, Petar Radicevié.

Uz ne male organizacione napore i znacajna fi-
nansijska ulaganja u poslednje cetiri godine, aktuelna
uprava SKC-a je uspela i da odrzi i da unapredi festi-
val, u Zelji da na medunarodnom nivou, na jednom
mestu sabere neosporne kvalitete stripa, i kroz ovakav
dogadaj, devetu umetnost udostoji elitistickog nivoa $to
ona sama po sebi i zasluzuje.

Miki Pjesci¢, urednik Festivala

After numerous attempts to introduce the comic
art - one of the most prolific disciplines in the Serbian
culture, to official art scene, in 2001 Happy Gallery of
Student Cultural Center included all of its forms and ap-
pearances in its regular annual program. As a strategic
concept of its cultural policy it initiated a project, the tra-
ditional and most comprehensive program, whose aim
was to preserve, revitalize and affirm the basic values
of art, literacy and literary culture. Thus, after a series
of comics conventions, in 2003 the Student Cultural
Center became the host of the First International comics
festival. It was conceived as an international competi-
tion of young artists, a small but conscious gesture of
humanism that can bring renaissance. Since then, over
the next ten years, according to the proposals of its three
pioneers Dejan Nikolaj Kraljac¢i¢, Vladimir Vesovi¢ and
Miki Pjesci¢, the International comics festival became
conceptually based on open competition of all comics
artists regardless of their age, the guest appearances
of the most relevant international artists, revaluation
of the domestic comic scene from its beginnings to the
contemporary times, promotion and encouragement of
young authors, as well as popularization of comics and
related artistic expressions, such as animation and il-
lustration.

In the first ten years, over 1500 comics’ artists from
over 50 countries worldwide competed at the festival.
Of these, about one-third was under 15 years of age.
The Festival became the most attended and the biggest
comics event in Serbia, also one of the most important
conventions of the ninth art in the region. By popular-
izing the art of the visual narrative and by encourag-
ing publishers, readers and comics artists, it indirectly
influenced the growth of local publishing; soon, similar
conventions, modeled by the festival, appeared in the
region.

The International comic festival hosted many emi-
nent authors, such as Brian Bolland, David Lloyd, Igor
Kordey, John Higgins, Esad T. Ribi¢, Matt Hollingsworth,
Enrique Sanchez Abuli, Marco Nizzoli, Paul Gravett,
Robert Crumb, Gilbert Shelton, Roberto Diso.. The
most prominent domestic artists and comics pioneers
were presented with the Lifetime achievement award:
Zoran Janjetov, Aleksandar Zograf, Branislav Kerac,
Zeljko Pahek, Zika Bogdanovi¢, Sre¢ko Jovanovié, Rajko
Milosevi¢ Gera, Novica Puki¢, Novica Kruljevi¢ and
Petar Radicevic.

In the last four years, the current administration of
Student Cultural center with its organizational efforts
and significant financial support managed to preserve
and to improve the festival, in order to gather the inter-
nationally recognized indisputable qualities of comic art
in one place and to raise the ninth art at the elitist level
which it deserves by itself.

Miki Pjesci¢, Editor of the Festival




REC ZIRIJA

Na ovogodi$njem konkursu bilo je ¢ak 287 ucesnika iz 29
zemalja. Posebnu dragocenost predstavlja prisustvo mladih
Zenskih autora $to je na neki nacin kuriozitet. Zene su unele
poseban senzibilitet i otvorile su nove teme koje su muskim
autorima strane. To je od veoma velikog znacaja, jer pored
umetnickog doprinosa one otvaraju novi prostor u kome bi se
mogle nadalje pojaviti inovativnosti u strip umetnosti i na taj
nacin dokazuju da strip nije nuzno muski medij i sa pravom
zauzimaju mesto koje zasluzuju.

Ove godine konkurs ima najveé¢i odziv umetnika iz
inostranstva $to pre svega govori o rastu samog Salona i
logi¢nom rasporedu nagrada, kao i o bliskosti i zajednistvu
strip-bratstva. Dogodilo se da na konkursu najviSe poena za-
vredi rad koji je jedinstven primer ,brutalnog” sjedinjavanja
forme i sadrzaja: strip koji se cita premotavanjem i govori o
¢oveku koji premotava film svog Zivota.

Neki novi klinci, mladi od petnaest godina, Sarmiraju
svojim slikovanim pri¢ama i zrelos¢u kapiranja ovog medija,
a neki pak stari klinci iznova dokazuju svoju inovativnost
i rasko$ talenta. I onda, sve nas to zajedno vraca na ono $to
je prosle godine, u svom tekstu ove iste namene, napisao dr
Aleksandar S. Jankovi¢: ,..strip nije na samrtnom ropcu u
Srbiji...” On, istina, nije od one dece koja imaju svu paznju i
maznju roditelja, te njihovu bezrezervnu podrsku. On je vise
od one druge sorte, one zilave, samooceli¢ene. I nije mu to lose,
jer malo Sta moze tako da te upropasti kao stalna podrska i
tetoSenje.

Jubilarni 10. Medunarodni Salon stripa i ove godine
porucuje: ,Strip zivi!“.

A WORD FROM THE JURY

This year’s contest included 287 participants from 29
countries. A special treasure is the presence of young female
artists, the curiosity of a sort. The women introduced a special
sensitivity and created new topics, foreign to the male authors.
It is of great importance, because in addition to artistic con-
tributions they are opening a space where new innovations
in the comic art might appear, thus proving that comic is not
necessarily medium for males. They rightly take the place they
deserve.

This year the competition had the largest turnout of art-
ists from abroad, which is the evidence of the growth of the
Festival, as well as the closeness and togetherness of comics
fraternity. It happened that a comic, which is unique “brutal”
fusion of form and content, won the contest; a comic that is
read by rewind and tells the story about the man who rewinds
the movie of his life.

Some new kids below fifteen charmed with their stories in
pictures and their maturity, some old kids again proven their
rich talent and innovation. And then, we all have to return to
what was written by dr. Aleksandar S. Jankovi¢ in the article
with the same purpose last year: “comic art is not in death bed”.
The truth is, comic art is not one of those children who have
the caring attention of their parents and their unconditional
support; it belongs to the other sort: tough and vigorous. This
is not bad by itself, for too much support and pampering might
lead to failure.

The International Comic Festival on its 10th anniversary
bespeaks: “The comic art lives!”



KONKURS

10. Medunarodnog Salona stripa

10" [nternational Comics Festival. S

CONTEST  *+%

Broj pristiglih radova na konkurs / Total number of works submitted to the contest: 259
Broj ucesnika / Total number of participants: 287

Broj zemalja iz kojih su radovi stigli / Total number of countries: 29

Zemlje ucesnice / Countries: Argentina (3), Austria (2), Belarus (1), Bosnia and Herzegovina (14), Brazil (2),
Bulgaria(4), Canada (1), China (4), Colombia (1), Croatia (17), Czech Republic (1), Hungary (9), India(1) Iran (13),
Ireland (1), Macedonia (6), Montenegro (4), Poland (4), Romania (5), Serbia (175) Slovakia (2), Slovenia (1) Spain (3),
Sweden (1), Ukraine (2), United Kingdom (2), Uruguay (1), USA (2), Uzbekistan (5)

Ziri / Jury:

Svetozar Obradovic, strip scenarista (predsednik Zirija) / comics writer (chairman)
Vladimir Krsti¢ Laci, strip autor / comics artist

Sinisa Radovig, strip autor / comics artist

Dejan Stojiljkovic, pisac, strip scenarista / novelist, comics writer

Marko Selié¢ Mar¢elo, urednik strip edicije Dylan Dog / editor of Dylan Dog, Serbian edition




KONKURS 2012. | ucesnici

ST 2012 | participants

Argentina: Nicolas Alessandro, Nicolas Perfetto, Julian
Rocha Austria: Hannelore Greinecker-Morocutti,
Klaus Pinter Belarus: Marina Gorelova Bosnia and
Herzegovina: Damir Ruvi¢, Dejan Markovi¢, Emir
Durmisevi¢, Emir Pasanovi¢, Enis Ci$i¢, Esmir Prlja,
Filip Andronik, Haris Varaji¢, Matea Stevi¢, Milan
Glamocak, Milorad Vicanovi¢, Miralem Brki¢, Nemanja
Kuridza, Viktor Stevi¢ Brazil: Erico Junqueira Ayres,
Nilo Trovo Bulgaria: Iva Grueva, Milena Simeonova,
Petar Stanimirov, Vladimir Nedyalkov Canada: David
Lester China: Bingling, Hao Yanpeng, Jia Ruijun, Jing
Shan Colombia: Daniel Ramirez Croatia: Andrijano
Jurkovié, Ante Vlasi¢, Davor Radoja, Denis Cerimagic,
Helena Klakocar-Vuksi¢, Ivica Mati¢, Katarina
Badainac, Lino Srénik, Luka Cargonja, Marija Ceni¢,
Mario Vrandeci¢, Marko Djeska, Marta Strazi¢i¢, Nika
Gvozden, Sonja Gasperov, Tea Strazici¢, Valentina Briski
Czech Republic: Tomas Prokupek Hungary: Adam Pa-
dar, Andras Szunyoghy, Gabor Molnar, Imre Papp, Mate
Vadas, Noemi Varnai, Rébert Sdndor, Szabolcs Puskas,
Zsolt Halmi Iran: Ali Shafei, Ehsan Cheraghi Iranshahi,
Hamid Soufi, Hosein Rakhimkhani, Hossein Vaghari,
Javad Abdulhosseini, Mohammad Saleh Hosseini,
Mohsen Asadi, Mostafa Hosseinnia, Nima Shahmiri,
Reza Jangi, Reza Mokhtar Jozani, Samaneh Nahardani
India: Pantangi Umamahendarnadh Ireland: Stephen
Cheung Macedonia: Damjan Mihailov, Darko Bogda-
nov, Igor Jovcevski, Jordan Kocevski, Slobodan Spase-
novski, Stefan Kocevski Montenegro: Darko Drljevi¢,
Marko Zecevi¢, Milo$ Filipovi¢, Miso Joski¢ Poland:
Danuta Markiewicz, Jaroslaw Wojtasinski, Monika
Fratczak-Rodak, Pamela Javorska Romania: Constan-
tin Daniel Popa, Istvan David, Laurentiu Butuc, Marian
Mirescu, Mihai Danielescu Serbia: Adam Randelovi¢,
Aleksa Gaji¢, Aleksa Kisi¢, Aleksa Simovi¢, Aleksandar
Andelkovi¢, Aleksandar Bozi¢, Aleksandar Ljubi¢,
Aleksandar Obradovi¢, Aleksandar Petrikanovi¢, Alek-
sandar Rituper, Aleksandra Antonijevi¢, Alisa Dinjaski,
Alisa Gole$, Ana Deli¢, Ana Milojkovi¢, Andrea Tesla,
Andela Avramovi¢, Angelina Lazi¢, Anita Jeli¢, Anja
Spirkovi¢, Anja Tanovi¢, Anja Tonci¢, Anja Vukmirovi¢,
Boban Spirkovi¢, Bojan Brukner, Bojana Alavanja,
Bojana Pani¢, Bojana Zivkovi¢, Branislav Crvenkovig,
Branko Tarabi¢, Danijela KuzZet, Darko Di$i¢, Dejan Deli¢,
Dejan Mandi¢, Dejan Popovi¢, Dobrosav Obradovi¢,
Dragan Bosni¢, Dragan Paunovi¢, Dragana Kupresanin,
Dunja Gugl, Dusan Bozi¢, Dusan Gadanski, Porde Luki¢,
Pordije Nikitovi¢, Emilija Jeremi¢, Filip Boskov, Filip
Stankovic,

Filip Uzelac, Filip Videnovi¢, Franja Straka, Gavrilo
Stojkovié, Gojko Mrkovié, Goran Celi¢anin, Goran
Raki¢, Igor Kovacevi¢, Ilija Vojinovi¢, Iva Bogdanovi¢,
Iva Trkulja, Ivan Roganovi¢, Ivan Tokin, Ivan Arsi¢,
Ivana Petrovié, Jaksa Lakiéevié¢, Jaksa Vlahovié, Jana
Adamovi¢, Jana Trajkovi¢, Janko Tesovi¢, Jelena
Glasnovié, Jelena Pordevié, Jelena Radovancevic, Jelena
Senici¢ Vilimanovi¢, Jovan Bulat, Jovan Jokovié, Jovan
Jovanovi¢, Jovan Markovi¢, Jovan Markovi¢, Jugoslav
Vlahovi¢, Katarina Trbojevi¢, Kristina Gr¢i¢, Lana Gugl,
Lazar Milovanovi¢, Lazar Rakonjac, Lidija Kancel, Luka
Kurjacki, Ljubica Markovi¢, Magdalena Nenadovi¢,
Maja Kovacevi¢, Maja Veselinovi¢, Mario Duri¢, Marija
Draski¢, Marija Nikoli¢, Marina Stefanovi¢, Marica
Kicu$i¢, Marija Deranovi¢, Marko “Malk” Drljaca,
Marko buri¢i¢, Marko Marinkovi¢, Marko Pavlovi¢,
Marko Savié, Marko Stojanovié, Marko Serer, Marko
UtjeSanovi¢, Mihaela Radonji¢, Milan Pordevi¢, Milan
Jovanovi¢, Milica Lapcié¢, Milica Lesi¢, Milica Mastelica,
Milivoj Kosti¢, Milivoje DPordevi¢, Milo§ Jakovljevi¢,
Milo$ Jovi¢, Milo§ Vuji¢, Milovan Bulatovi¢, Milovan
Radovanovi¢, Mina Kamenica, Nada Kosti¢, Nebojsa
Antonijevi¢, Nebojsa Popovié, Nemanja Dojki¢, Ne-
manja Mari¢, Nemanja Radovanovi¢, Nenad Cviti¢anin,
Nenad Vuli¢, Nevena Durdevi¢, Nevena Markovi¢,
Nevena Mitrovi¢, Nevena Zujovi¢, Nikola Bani¢, Nikola
Bogojevi¢, Nikola Goci¢, Nikola Goti¢, Nikola Matkovi¢,
Nikola Metikos, Nikola Radosavljevi¢, Nikola Stevanovié,
Nikola Vujaci¢, Nina Cupa¢, Nina Radovanovi¢, Og-
njen Simi¢, Olivia Nes, Pavle Kosti¢, Pavle Zeli¢, Petar
Kujucev, Predrag Kosti¢, Ranko Jordanov, Sara Spirkovi¢,
Sara Trkulja, Sasa Arseni¢, Severin Sikanja, Slavisa
Sevrt, Slobodan Jovanovié, Stefan Antonijevi¢, Stefan
Baji¢, Stefan Nasti¢, Stevan Kovacevi¢, Stevan Subi¢,
Sandor Gogoljak, Teodora Mitrovi¢, Tijana Cvetkovic,
Tijana Stojkovi¢, Uro$ Maksimovi¢, Uro$ Stevin, Velibor
Stanojevi¢, Violeta Maksimovi¢, Vladimir Boskovi¢,
Vladimir Kuzmanov, Vladimir Mati¢-Kuriljov, Vladimir
Pribiracevi¢, Vlastimir Mandi¢, Vukasin Brkovi¢,
Zdravko Miri¢, Zoran Savkovi¢ - Jerry, Zvezdan Farkas,
Zvezdana Zorana Bozovi¢ Slovakia: Daniel Mihalik,
Radoslav Repicky Slovenia: Anka KocCevar Spain: An-
tonio Casais Olmo, David Brafia, Laura Tejedor Fuentes
Sweden: Olivia Skjold Ukraine: Oleg Gutsol, Vladimir
Kazanevsky United Kingdom: Mark Harfield, Martin
Simpson Uruguay: Fernando Guzman USA: Katie
Woznicki, Sean Higgins Uzbekistan: Farrukh Teshayev,
Makhmudjon Eshonkulov, Mirsait Gaziev, Nikolay
Popov, Nikolay Sviridenko




KONKURS 2012. | izlozha

Adam Padar, Hungary (script) / Noemi Varnai, Hungary (art) / Mate Vadas, Hungary (color),
“Dream Team Rescue”
Aleksa Gaji¢, Serbia, “Premotavanje” / “Rewind”
Aleksandar Bozi¢, Serbia, “Friends”
Aleksandar Petrikanovi¢, Serbia, “Odvratan pejzaz”
Ali Shafei, Iran, Untitled
Alisa Goles (2007), Serbia, “Pri¢ca o malom piletu” / “The story about a little chick”
Ana Deli¢ (2001), Serbia, “Mia i sakrivena sudbina” / “Mia and the Hidden Destiny”
Andela Avramovi¢ (2000), Serbia, “Moja i prikanova sre¢na avantura” /
“Mine and Buddy’s Happy Adventure”

Anka Kocéevar, Slovenia, “Zelje” / “Wishes”
Anja Spirkovic¢ (2002), Serbia, “Tom i DZeri - velika krada macica” /

“Tom & Jerry: Great Robbery of Kittens”
Anja Tanovic¢ (1999), Serbia, “Buducnost ¢e ionako do¢i” / “The Future will come anyway”
Anja Ton¢ié, Serbia, “Zmurke” / “Hide & Seek”
Anja Vukmirovi¢ (2006), Serbia, “Mala vestica” / “Little Wich”
Boban Spirkovi¢, Serbia (script) / Sasa Arsenic¢, Serbia (art), “M(i)st(e)orija” / “M(i)sth(e)ory”
Bojan Brukner, Serbia (script) / Jelena Senici¢ Vilimanovi¢, Serbia (art & color),

“Neko dete u piscevom bloku” / “A Kid in a Writer’s Notebook”
Bojana Alavanja, Serbia (script) / Mihajlo Curé¢i¢, Serbia (art), “Dinar”
Branko Tarabi¢, Serbia, “Pla¢ Majke bozije” / “Cries of the Mother of God”
Daniel Ramirez, Colombia, “Black Hole Yeah”
Danijela Kuzet, Serbia, “Zmaj iz Kupinova” / “Dragon from Kupinovo”
Danuta Markiewicz, Poland (script) / Pamela Javorska, Poland (art), “Tank”
Dejan Mandi¢, Serbia, “Sloboda govora” / “Freedom of Speach”
Dobrosav Obradovi¢, Serbia, “Ujutro” / “In the Morning”
Dragan Bosni¢, Serbia, “Ekonomika Robinzona Krusoa: pouka iz slobodne trgovine” /
“Economics of Robinson Crusoe: Lessons of Free trade”
Dragan Paunovi¢, Serbia, Untitled
Dragana Kupresanin, Serbia, “Bajka o kruski i zecu” / “The Tale about Pear and Rabbit”
Dusan Bozi¢, Serbia, “I tako...” / “And so on...”
Porde Luki¢, Serbia, “Ziva” / “Alive”
Emir Durmisevic¢, Bosnia and Herzegovina, “Druga strana historije” /
“The Other Side of History”
Emir Pasanovi¢, Bosnia and Herzegovina (script) / Filip Andronik, Bosnia and Herzegovina (art),
Untitled

Enis Cis$i¢, Bosnia and Herzegovina, “Zivot kojim zivim” / “The Life I Live”
Erico Junqueira Ayres, Brazil, “High Tech”
Fernando Guzman, Uruguay, “Psychoanalist of Super Hero”
Filip Boskov, Serbia, “Svoje dece heroji”’/ “Heroes of their Children”
Franja Straka, Serbia, “Vatra” / “Fire”
Gabor Molnar, Hungary, “Perfect Timing!”
Gojko Mrkovi¢, Serbia, “Ustanak” / “Uprising”
Goran Celi¢anin, Serbia, Untitled
Goran Raki¢, Serbia, “Nerotkinja i ptica” / “A Childless woman and a Bird”
Hamid Soufi, Iran, Untitled
Hannelore Greinecker - Morocutti, Austria, “Save the Sea”
Haris Varaji¢, Bosnia and Herzegovina, “The Fridge”
Helena Klakocar - Vuksié¢, Croatia, “Pilgrimage”
Imre Papp, Hungary, “Tunnel of Darkness”
Istvan David, Romania, “A Letter to Mother”
Iva Trkulja (2006), Serbia, “Strip deca” / “Comics Kids”
Ivan Tokin, Serbia (script) / Milivoj Kosti¢, Serbia (art), “Dobiti recept” / “Get a Recipe”
Jaksa Vlahovi¢, Serbia, “Twentieth Century Soul”
Jaroslaw Wojtasinski, Poland, “Ink”
Jelena Pordevi¢, Serbia, “Uliks” / “Ulix”

/ “Discusting Landscape”
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Jordan Kocevski, Macedonia (script) / Darko Bogdanov, Macedonia (art) / Stefan Kocevski, Macedo-

nia (color), “Bestrasen” / “Fearless”

Jordan Kocevski, Macedonia (script) / Igor Jovéevski, Macedonia (art), “The Boogieman”

Jugoslav Vlahovi¢, Serbia, “Lucky man”

Katarina Trbojevic¢ (1999), Serbia, “Put srca, ne uma” / “The way of Heart, not of Mind”

Katie Woznicki, USA, “Lunkheads”

Lidija Kancel (1999), Serbia, “Deset malih zeceva” / “Ten Little Rabbits”

Lino Sr¢nik, Croatia (script) / Ivan Medugorac, Croatia (art), “Blind Date”

Luka Kurjacki, Serbia (script) / Jana Adamovi¢, Serbia (art), “Susret” / “Encounter”

Luka Kurjacki, Serbia (script) / Marija Peranovi¢, Serbia (art), “Poslednji dan”/ “The Last Day”

Ljubica Markovié¢ (1999), Serbia, “Cika Slavko” / “Uncle Slavko”

Maja Veselinovic, Serbia, “Ah, Ribizle” / “Oh, Currants”

Makhmudjon Eshonkulov, Uzbekistan, “Slowness”

Marian Mirescu, Romania (script)/ Laurentiu Butuc, Romania (art & color), “Eskopade”

Marija Nikoli¢, Serbia, “Slep ¢ovek i slep pas” / “A Blind Man and Blind Dog”

Marina Gorelova, Belarus, “Sculptor”

Marina Stefanovic¢ (2000), Serbia, “Konj i ptica” / “The Horse and the Bird”

Marko Djeska, Croatia, “Tis’ga” / “Here Yaw Arr”

Marko Marinkovi¢, Serbia, “1-7”

Marko Stojanovic, Serbia (script) / Danko Diki¢, Serbia (art) / Nikola Matkovi¢, Serbia (color),
“Time and Tide”

Marko Stojanovi¢, Serbia (script) / Mario Vrandeci¢, Croatia (art) / Damjan Mihailov, Macedonia

(color), “Najamnik” / “Mercenary”

Marko Stojanovié¢, Serbia (script) / Milorad Vicanovic¢, Bosnia and Herzegovina (art), “Kula” / “Tower”

Marko Serer (1997), Serbia, “Ekograd” , “Ecocity”

Martin Simpson, United Kingdom, “A Carnival for the Lost”

Mihaela Radonjic, Serbia (script) / Dejan Deli¢, Serbia (art & color), “Valravn”

Milan Jovanovi¢, Serbia, “God is busy, may I help you”

Milena Simeonova, Bulgaria, “Job and Hobby”

Nemanja Dojki¢, Serbia, “A Bunny and his Icecream”

Nemanja Radovanovi¢, Serbia, “Za je potrebno dvoje” / “For two are needed”

Nevena Mitrovi¢, Serbia, “Marko Kraljevi¢” / “Prince Marko”

Nicolas Alessandro, Argentina (script) / Julian Rocha, Argentina (art & color), “Another Day”

Nicolas Perfetto, Argentina, “Anything else?”

Nika Gvozden, Croatia, “Tramping”

Nikola Bani¢ (1999), Serbia, “Carobnjakova propast” / “Sorcerer’s Downfall”

Nikola Radosavljevi¢, Serbia, “Heavy (my dirty little package)”

Nikola Stevanovi¢ (2003), Serbia, “Boks mec¢ - Hogar Strasni” / “Box Match - Hagar the Horrible”

Nilo Trovo, Brazil, “What a Mess?”

Olivia Skjold, Sweden, “Bristol - Paris”

Pavle Zeli¢, Serbia (script) / Milica Mastelica, Serbia (art), “Osveta posmatraca” /

“Revenge of the Spectator”

Petar Kujuéev (2001), Serbia, “Carobni dan (ili san)” / “Marvelous Day (or Dream)”

Petar Stanimirov, Bulgaria, “The Mark”

Radoslav Repicky, Slovakia, “One Love, One Ride”

Sara Spirkovi¢ (2006), Serbia, “Ausin: Lov na meduze” / “Ausin: Medusa Hunt”

Slavisa Sevrt, Serbia, “Reincarnation of G.M.”

Slobodan Jovanovi¢, Serbia, “Musa”

Sonja Gasperov, Croatia, “Vucine: vre¢a puna metaka” “Wolves: a Bag full of Bullets”

Stevan Subic, Serbia, “Tragovi” / “Traces”

Szabolcs Puskas, Hungary (script) / Zsolt Halmi, Hungary (art), “Whisper”

Tea Strazicic¢, Croatia, “Radio Isus” / “Radio Jesus”

Tomas Prokupek, Czech Republic (script) / Daniel Mihalik, Slovakia (art), “Zoran i ruka diva” /
“Zoran and the Hand of a Giant”

Velibor Stanojevi¢, Serbia, “Mono”

Vladimir Kuzmanov, Serbia, “Gospodar buke” / “Master of the Noise”

Vladimir Mati¢-Kuriljov, Serbia, “Uspon” / “Ascent”

Vlastimir Mandi¢, Serbia, “U rukama sudbine” / “In the Hands of Destiny”



KONKURS 2012. | nagrade

CONTEST 2012 | awards & prizes

NAGRADE / AWARDS AND PRIZES:
NAGRADE ZIRIJA / JURY AWARDS

GRAND PRIX:

Aleksa Gaji¢, Serbia, “Premotavanje” / “Rewind”
NAJBOLJE OSTVARENIJE

U DOMENU KLASICNOG STRIP JEZIKA/

AWARD FOR THE BEST TRADITIONAL STYLE COMIC:
Petar Stanimirov, Bulgaria, “The Mark”

NAJBOLJE OSTVARENIJE

U DOMENU ALTERNATIVNOG STRIP JEZIKA /
AWARD FOR THE BEST ALTERNATIVE COMIC:

Marija Nikoli¢, Serbia, “Slep ¢ovek i slep pas” /
“A Blind Man and Blind Dog”

NAJBOLJI SCENARIO/ AWARD FOR THE BEST SCRIPT:
Aleksa Gaji¢, Serbia, “Premotavanje” / “Rewind”
NAJBOLJI CRTEZ / AWARD FOR THE BEST GRAPHICS:
Julian Rocha, Argentina, “Another Day”

SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA

ZA INOVACIJU U STRIP UMETNOSTI /

SPECIAL JURY AWARD FOR INVENTIVENESS:

Aleksa Gaji¢, Serbia, “Premotavanje” / “Rewind”

NAGRADE ZIRIJA

U KATEGORIJI TAKMICARA DO 15 GODINA /
JURY AWARDS FOR THE AUTHORS UP TO 15
YEARS OF AGE

MLADI LAV / YOUNG LION SPECIAL AWARD:

Anja Tanovi¢ (1999), Serbia, “Buducnost ¢e ionako doci” /
“The Future will come anyway”

SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA NAJBOLJU IDEJU /
SPECIAL JURY AWARD FOR THE BEST IDEA:

Marko Serer (1997), Serbia, “Ekograd”, “Ecocity”

SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA ZREO I MASTOVIT
IZRAZ / SPECIAL JURY AWARD FOR MATURITY AND
IMAGINATION:

Anja Tanovi¢ (1999), Serbia, “Buducnost ¢e ionako doci” /
“The Future will come anyway”

SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA NAJMLADEG
UCESNIKA / SPECIAL JURY AWARD FOR THE YOUNG-
EST CONTESTANT:

Alisa Goles (DoB: March 21, 2007), Serbia,
“Pri¢a o malom piletu” / “The story about a little chick”

NAGRADE SPONZORA I PRIJATELJA SALONA /
AWARDS OF THE SPONSORS AND FRIENDS OF THE
FESTIVAL

NAGRADE FIRME COMPUTER LAND BEOGRAD /
COMPUTER LAND d.o.o. AWARDS:

1. Boban Spirkovi¢, Serbia (script) / Sasa Arseni¢, Serbia (art),
“M(i)st(e)orija” / “M(i)sth(e)ory”

2. Goran Rakig, Serbia,
“Nerotkinja i ptica” / “A Childless woman and a Bird”

3. Vlastimir Mandig, Serbia,
“U rukama sudbine” / “In the Hands of Destiny”

NAGRADA STRIPOTEKE /
STRIPOTEKA MAGAZINE AWARD:

)

Branko Tarabié, Serbia, “Pla¢ Majke bozije” /
“Cries of the Mother of God”

NAGRADA IZDAVACKE KUCE SYSTEM COMICS /
SYSTEM COMICS PUBLISHING HOUSE AWARD:

Mihaela Radonjic, Serbia (script) / Dejan Deli¢, Serbia (art & color),
“Valravn”

NAGRADE IZDAVACKE KUCE DARKWOOD /
DARKWOOD PUBLISHING HOUSE AWARDS:

Bojan Brukner, Serbia (script)/ Jelena Seni¢i¢ Vilimanovic, Serbia
(art & color), “Neko dete u pis¢evom bloku” /

“A Kid in a Writer’'s Notebook”
Nikola Radosavljevig, Serbia, “Heavy (my dirty little package)”
NAGRADE KNJIZARE DELFI / DELFI BOOKSTORE AWARDS:

Dobrosav Obradovié, Serbia, “Ujutro” / “In the Morning”

Katarina Trbojevic (1999), Serbia, “Put srca, ne uma” /
“The way of Heart, not of Mind”

NAGRADE CASOPISA THINK-TANK /
THINK-THANK MAGAZINE AWARDS:

Stevan Subig, Serbia, “Tragovi” / “Traces”

Luka Kurjacki, Serbia (script) / Jana Adamovig, Serbia (art), “Susret”/
“Encounter”

NAGRADA CASOPISA STRIPOLIS /
STRIPOLIS MAGAZINE AWARD:

Martin Simpson, United Kingdom, “A Carnival for the Lost”

NAGRADA STRIP MAGAZINA MUNJA STRIP /
MUNJA STRIP MAGAZINE AWARD:

Petar Kujuéev (2001), Serbia, “Carobni dan (ili san)” /
“Marvelous Day (or Dream)”

NAGRADA FIRME NEW LOOK ENTERTAINMENT /
NEW LOOK ENTERTAINMENT AWARD:

Marko Stojanovic, Serbia (script) / Mario Vrande¢i¢, Croatia (art) /
Damjan Mihailov, Macedonia (color), “Najamnik” / “Mercenary”



GRAND PRIX 0F THE FESTIVAL

Roden je u Beogradu 1974. Diplomirao je
na FPUD u Kklasi prof. Rastka Ciri¢a, kolor strip
albumom Technotise. Od 1996 stalni je saradnik
Politikinog Zabavnika. Od 2000. radi za izdavacku
kucu Soleil iz Francuske i od tada objavio 6 kolor
albuma (objavljenih u jo$ 8 zemalja). U Jugoslaviji
je osim ovih albuma objavio i album Technotise,
kao i kolekciju kratkih stripova U Srafovima.
Tlustrovao vise knjiga u saradnji sa raznim
izdava¢ima. Saradivao je takode sa brojnim
¢asopisima i magazinima kao ilustrator.

Autor je nekolicine ekonomsko propagandnih
spotova kao i vise muzic¢kih video spotova, kao
i niza reklamnih pamfleta, flajera, novinskih
oglasa i reklama, kalendara, plakata ... Ucesnik
je viSe kolektivnih izlozbi i autor tri samostalne
(najznacajnija 2005 u Muzeju primenjene umet-
nosti). Od 2006. do 2009. radio na svom prvom
dugometraznom animiranom filmu Technotise
- Editija.

Trenutno Zivi sa porodicom u Zemunu i radi
na novom strip serijalu Drakko za izdavacku kucu
Quadrantes, kao i na kratkim “terapijskim free
style” stripovima Skrep buk i Pljosnati strip.

Born in Belgrade in 1974, he graduated from
the Faculty of Applied Arts in the class of prof.
Rastko Ciri¢ with color comic book Technotise.
Since 1996, he is a regular contributor of Politikin
Zabavnik. In 2000, he started cooperation with
French publishing house Soleil, for whom he
released six color albums (published in another
eight countries). In Yugoslavia, in addition to these
novels he also released Technotise, as well as a
collection of short comics U Srafovima. He illus-
trated several books in collaboration with various
publishers. Also, he collaborated with a number of
journals and magazines as an illustrator.

He is the author of several commercial clips,
music videos, series of pamphlets, flyers, news-
paper ads and commercials, calendars, posters...
He participated in several group exhibitions and
he had three solo exhibitions (the most signifi-
cant was in 2005, in the Museum of Applied Arts,
Belgrade). In 2006-2009 he worked on his first
feature-length animated film Technotise - Edit & I.

He is currently living with his family in Zemun
and he is working on a new comic series Drakko
for the label Quadrantes, as well as on short “ther-
apeutic free style” comics Scrapbook and Pljosnati
strip (“Flat comics”).
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Petar Stanimiro

V, Bulgaria, “The Mark”
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] SCRIPT: MARIN TROSHANOV AND EVGENI PROIKOV
ARTIST: PETER STANIMIROV

A

THE FREEZING WIND CARRIED THE
SOLNDS OF A FEROCIOUS BAITLE.
WHEN I WALKED OUT INTO
THE CLEARING, COLD STEEL IN
HAND, IT WAS ALL OVER. A SINGLE
MAN WAS LEFT STANDPING. HE WAS
LOOMING OVER A FRIGHTENED YOLUNG
GIRL AND AN ELDERLY MAN WITH
A WOUNDED LEG. I HADP TO INTERVENE.

ENRAGED I PULLED THE WHIP
WITH ALL MY STRENGTH AND
PIERCED THE MANS BODY.

}-

SEEM. I WAS THE LAST ONE... P \ O BLINDING PAIN STR.
I COULD HAVE FINISHER IT.. g = i THROLIGH MY ENTIRE

NOW YOU! HAVE TO TAKE
THE BURDEN! £




%7 My DAUGHTER IS VERY SICK.

WE ARE EXPECTED IN MY BROTHER'S

: S MANSION. I WILL PAY GENEROLISLY
FOR YOUR PROTECTION, STRANGER.

TWILL HELP YOU, ; .

BUT ID LIKE TO BE PAID IF YOU'RE WILLING TO

IN ADVANCE. AND MY Lot el
NAME IS GELAR.

" THANK YOU, STRANGER! MY 2
THANK YOU, STRANGER! M ( WHAT HAPPENED HERE:

THIS IS MY DALUGHTER NAYA.
WE OWE YOU OUR LIVES.

THEY KILLED ALL
MY MEN.

THE MANSION WASNT FAR AWAY 50 IT WAS EASY MONEY.
THE PAIN FROM THE BRANPING WAS STILL BURNING
MY ARM BLT I WASNT ABOLUT TO SHOW WEAKNESS.

I DIDNT TRUST THESE PEOPLE. WHOEVER ATTACKED THEM
WERE NO ORDINARY BANDITS.

MUST PICK P THE PACE/IT IS
TMPERATIVE THAT WE REACH
THE MANSION BEFORE

THE SNOW IS THICK AND
YOUR HORSES ARE FREEZING.
T ASSURE YOU WE ARE MOVING

MY SLUSPICION WAS RISING.
WHAT WAS GOING TO HAPFPEN
AFTER SUNSET 7

Y BEFORE WE 60 INSIDE I HAVE

A SPECTAL REQUEST. NO MATTER WHAT

YOU SEE OR HEAR, KEEP YOUR MOUTH
SHUT AND YOUR SWORD SHEATHED.

I PROMISE YOU WILL BE PAIP MORE

: BOLD THAN YOU CAN CARRY.

AS IT GOT PARKER THE PAIN IN MY ARM GOT STRONGER.
I WAS PATD ENOUIGH. IT WAS ANSWERS I NEEDPEDP NOW.
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THE TRINKETS YOU GAVE ME WILL
BE MORE THAN ENOUGH TO PAY FOR MY
SERVICES.BUT IT'M NOT GOINS INSIDE WITH
YOU. NOT WITHOUT KNOWING WHO YOU REALLY
ARE AND WHO WERE THOSE MEN
TRYING TO MURDER YOU.

YOU MUST FIGHT IT!ITS
NOT SAFE HERE..

YOU DONT UNPERSTAND,

GELAR | WE NEED TO GET HER
INSIDE IMMEDIATELY/TLL
EXPLAIN LATER...

SOMETHING'S
WRONG, FATHER!I FEEL
WEAK! I CANT HOLD IT




I GOT AWAY BEFORE THE GUARDS FROM
THE MANSION COLILD CAPTURE
ME, LEAVING TWO CORPSES IN
THE SNOW. THE MARK ON MY ARM WAS
NO LONGER BLAZING IN ITS FIERY
GLOW AND THE AGONY HAD FADED.
BUT THE PAINFLUL RADIANCE AND
THE BURNING RAGE WOLILD BE BACK
ONCE MY PATH LED ME TO
THE SHAPESHIFTERS AGAIN. THE DUTY
INHERITED FROM THE MAN I KILLED,
HIING AS A HEAVY BLURDEN FROM MY
NECK. THE WELCOMING CARKNESS
THAT FELL OVER ME, THE FOREST
AND THE WHOLE WORLD TOOK ME

SOFTLY INTO ITS WHISPERING GRASPF.

IT.. WEAKENS ME.. I KILLED
THEM.. ALL THOSE PEOPLE...
FATHER. I AM SORKRY... I TRIED

8 7O FIGHT IT.. THERE ARE OTHERS...

LIKE ME.. THE END IS NEAR...
THE END OF ALL..

*.n- .

IN ITS LAST MOMENTS,

THE BEAST TURNED
HUMAN AGAIN.
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B0 I CAN SEE WER...
SOME DAY I'D TALK TO HER.

ONE OF THE FEW TRINGS
THAT AUARES ME...

.. FEEL BETTER I8 62
TS MY 308 O FOOT.

“another day”







WELL.,. TOMOWRTW
T3 ANCTRER DAY. ..
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SARA JE VOLELA ;
TELEVIZIJU | PUTOVA- |
NJA. ZELELA JE DA
BUDE TV VODITELJKA.

(14
e ¢ OD!
RADE 7 ORIJI TAKMICARA DO 15 G
NAGRADE ZIRIJA U KATEG AGE
AWARDS FOR THE AUTHORS UP TO 15 YEARS OF :
== s a wwes — RN
MLADI LAV / YOUNG LION SPECIAL AWARD
Anja Tanovic (1999), Serbia,
‘Buducnost ce ionako doci” / “The Future will come anyway” 3 /
= — =
ANA JE VOLELA MODU | HTELA !
JE DA POSTANE MANEKENKA.

ZEZALE 5WMO
ANU JER JE
VOLELA NIKOLU
KOJ JE BIO
SKORO DVE
GLAVE VISI

oD NJE.

\
s A R
_| SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA ZREO I MASTOVIT IZRAZ
= SPECIAL JURY AWARD FOR MATURITY AND IMAGINATION
Anja Tanovic (1999), Serbia,
“Buducnost ¢e ionako doéi” / “The Future will come anyway”

» b5 Moy Yoy g
YosIm JEDNE.. MOJE TAINE... %!
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ALl NISAM ZNALA SVOJIU
BUDUENOST.




CANIMA

e ol i e
o ‘ | ey POKUSAVAM ANU DA NAGO-
o SR SEE VORIM DA POENE DA TRENIRA
e ' | P KOSARKU, A SARU DA UBEDIM
%g ' Mt | S e DA IMA TALENAT ZA PISANJE..
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FA OFET
NE ZNAM
KOJU SREDNTU
£KOLU DA
UPISEM.
A NE ZNAM
Nl DA LI €U

EIVATI TAKVIM
TVARIMA. | JA Bl
VOLEO DA ZNAM

STA ME CEKA

U BUDUENOSTI,

N\ cRTAM STRIPOVE
% | LUSTRACIJE I1Z
‘\\ ] ZADOVOLISTVA, IGRAM
= e FUDBAL, USKORC UFISUJEM
(&> i GIMNAZITU..
~ m ﬂ /| ON VLI DA CRIA Cp Y @
= ALl, NEATO SE ELDNO i = i \ JQ HUPSss!!
DESAVA. NEMOGU DA - [ -
VIDIM NIJEGOVU /A A\ -
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ISLIM DA JE
VAZNG BITI SRECAN
Ly’ U OVOoM VREMENL. ‘f-’\"
e NEKE STVARI TREBA " N7

™ FPUSTITI SAME DA
SE DESE.. 3.
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U EKOGRADU, NAJCISTIJEM I NAJSAVREMENIJEM NASELJU, ZIVELI SU SRECNI LJUD], SA
DZINOM DOBRICOM NA CELU, ONI SU KORISTILI JEDNU OGROMNU KUGLU ENERGIJE ZA
SVE SVOJE POTREBE.

NA SUPROTNOJ STRANI SVETA ZIVEO JE KIKLOP KOJI JE BIO OLICENJE ZLA 1
NESRECE. NJEGOVO NASELJE JE KORISTILO ISKLJUCIVO NEOBNOVLIJIVE
IZVORE ENERGIJE I SKORO SU SVE POTROSILL. ISAO JE U POTRAGU... - * "=

, NAGRADE ZIRIJA U KATEGORIJI TAKMICARA DO ]

. JURY AWARDS FOR THE AUTHORS UP TO 15 YEA;SG:: ;2:./

PR ) s — - ;
SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA NAJBOLJU IDEJU
/ SPECIAL JURY AWARD FOR THE BEST IDEA
Marko Ser

NA SVOM PUTU, NAISAO JE NA EKOGRAD. NJEGOVA VOJSKA POKUPILA JE SVU
ENERGIJU TOG GRADA. POTOM SE ZLI KIKLOP VRATIO U SVOJE MRACNE ODAJE
GDE SE SMEJAO MISLECI DA JE NAJJACI I NAJPAMETNIJL : CE T




OJADENT I RAZOCARANT GRADANT EKOGRADA NISU MOGLI DA ZIVE BEZ
SVOJIH IZVORA ENERGIJE, PA SU POSLALI DZINA DOBRICU U MISIJU DA
IM POVRATI UKRADENO.

...PRESAO JE SEDAM MORA I
SEDAM GORA, PESACIO :
DEVET DANA | DEVET NOCIL...p #%

... | KONACNO JE STIGAO
DO KIKLOPOVOG ZAMKA.



... ZAUSTAVILA GA JE STRAZA. RAZMISLJAO JE I DOBIO JE IDEJU.
IZVADIO JE SOLARNI KOLEKTOR KOJI JE ISTOPIO NEPRIJATELJE,
JER NISU PODNOSILI SUNCEVU ENERGIJU. e

DA Bl DOSAO DO KIKLOPA, MORAO JE DA
SAVLADA 1001 STEPENIK I LAVIRINT. .

DOK JE PRELAZIO PREPREKE, NAPAO GA JE SAV OTPAD I SKART GRADA.
ALI, POSTO UVEK PORED SEBE IMA RECIKLAZNE KESE, SA OVOM NEMANI

i, A




JAKO ZALUPIVSI VRATA IZNENADIO JE
IKLOPA KOJI JE PLANIRAO NEKO ZLO.

F?.

POSLE PAR POKUSAJA USPEO JE DA SA TELA 1 1Z DUSE KIKLOPA OTKLONI SVE.STO GA
JE CINILO ZLIM.

"PODAREN NOVIM POGLEDOM NA ZDRAV ZIVOT, KIKLOP SE TOLIKO PROMENIO DA JE
CEO SVO] GRAD OCISTIO 1 POCEO DA KORISTI SVE OBNOVLJIVE 1IZVORE ENERGIJE

( SUNCE, VODU, VETAR ... ). UDRUZENIM SNAGAMA, DZIN DOBRICA I ON RADILE SU
NA POBOLJSANJU USLOVA ZIVOTA ZA SADASNJE 1 BUDUCE GENERACIJE.




Crief | scanario; Alisa Goled (4.5 god)
Prigremila za Stampu; mams

Prica o malom piletu

[ Kernjaéo, imas Ii malo péenice ?
Bilo jednom jedno malo pile... . o i
" Zaomi ie,
nemam
... $etalo ono tako, A
Setalo,
pa ogladnelo...

|
] l{- E;
L]

o T | I : |
" e [
: ; Lj'z# "k
... | krenulo da traZi pﬁen i o L " A ; ".
SPECIJALNA NAGRADA ZIRIJA ZA NAIMLADEG UCESNIKA / e

SPECIAL JURY AWARD FOR THE YOUNGEST CONTESTANT
Alisa Goles (21.03.2007), Serbia, “Pri¢a o malom piletu” /
“The story about a little chick”

Labude, imas | ti
moZda malo
péenice?

Majmune, ima3 i malo Me, ali pegledaj
pdenice?

u klaviru

Mage pilence
se nabokalo...

...l bilo je sreéno

Gle!
Evo psenice




SPECIJALNO PRIZNANJE ZA DOPRINOS SRPSKOM STRIPU

SPECIAL AWARD FOR GENERAL CONTRIBUTION T0 SERBIAN COMIC STRIP

Petar Radicevi¢, slikar, publicista i strip autor roden je 1931.
godine u Topoli. Skolu za primenjenu umetnost pohadao je u Beogradu
i Novom Sadu, a Akademiju likovnih umetnosti u Beogradu.

Saradnja sa Dec¢jim novinama iz Gornjeg Milanovca omogudila
je Radicevi¢u da kroz strip iskaZze svoje interesovanje za istoriju. Za
ediciju Nikad robom realizovao je visSe stripova prema tekstovima
drugih scenarista, kao $to su: Potera je stigla, Baltazar, Braca, Tragovi
slobode, U plamenu ustanka, Prvi diplomata i Osveta nepobedenog.
Ipak, kod ljubitelja stripa je ostao upamcen, pre svega, po serijalu
Tajanstveni vitez Cija se radnja odvija u drugoj polovini XIV veka i
prati dozivljaje hrabrog viteza koji, tragaju¢i za svojim poreklom,
Stiti slabe, siromasne i potlacene. Premda se u stripu javljaju
poznate istorijske li¢nosti i obraduju poznati istorijski dogadaji, treba
napomenuti da je, ipak, re¢ o imaginarnoj prici protkanoj fantasti¢cnim
elementima preuzetim iz srpske mitologije. Pored edicije Nikad robom
strip o Tajanstvenom vitezu objavljivan je u drugoj polovini $ezdesetih
godina u raznim izdanjima Decjih novina: Zenit, Vanredni Zenit,
Crtana $kola, Kuriri i Biblioteka Lale. Godine 1989. obelezavajuci Sest

stotina godina od boja na Kosovu, Decje novine su izdale strip album pod naslovom Kosovski boj u kome se kao cent

vlaci Tajanstveni vitez.

U drugoj polovini Sezdesetih godina Petar Radicevi¢ se u Biblioteci Lale, pored nekoliko kracih, oglasio i kao
komletan autor stripova Mali izvidaci i Crveni konjanik. Pocev od 1973. za vojni ilustrovani list Front nacrtao je
vise stripova sa temom iz Drugog svetskog rata: Crveni obavestajac, Operacija Gvardijan, Jelenin poslednji zadatak,
Vos, Herojska smrt i druge. Poslednji strip sa istorijskom tematikom, Bedem Evrope, odstampan mu je polovinom
devedesetih godina u listu Packo doba. Objavio je i veliki broj ilustrovanih tema iz nacionalne istorije, kao i istorije

drugih naroda, u listovima Politikin zabavnik, Front i Ratne novine.

Kao rezultat njegovog dugogodisnjeg bavljenja heraldikom, kostimima, i veksilologijom nastala je grada koja
je 2000. godine sistematizovana u kapitalnoj knjizi o simbolima srpstva pod naslovom Znamenja bogova i viadara.

LEHA 60 crapwx auw,
0D Wommx BMH.

Zdravko Zupan




Petar RadicCevi¢, painter, writer
and comics artist, was born in 1931 in
Topola. He attended School of Applied
Arts in Belgrade and Novi Sad, and
the Academy of Fine Arts in Belgrade.

Cooperation with Dec¢je Novine (“Children’s newspaper”) from Gornji Milanovac enabled Radicevi¢
to express his interest in history through comics. For the edition Nikad Robom (“Never Surrender”) he has done
several comics scripted by other writers, such as: Potera je stigla, Baltazar, Braéa, Tragovi slobode, U plamenu
ustanka, Prvi diplomata and Osveta nepobedenog. However, fans of comics remember him primarily for the se-
ries Tajanstveni vitez (“Mysterious Knight”), which is set in the second half of the fourteenth century and follows
the experiences of the brave knight, who in search of his origins, protects the weak, the poor and the oppressed.
Although well-known historical persons and historical events appear in this comic, it should be noted that
this is an imaginary story interwoven with fantastic elements taken from the Serbian mythology. Besides the
edition Nikad robom, during the second half of the sixties the comic about a mysterious knight was published in
various other editions of Dec¢je Novine: Zenit, Vanredni Zenit, Crtana $kola, Kuriri and Biblioteka Lale. In 1989,
marking the six centuries of the Battle of Kosovo, Decje Novine issued graphic novel titled Kosovski boj (“Battle
of Kosovo”) in which Mysterious Knight appears as a central character.

In the second half of the sixties, in Biblioteka Lale and in the role of artist and script writer, Radicevi¢
published several short comics as well as titles Mali izvidaci and Crveni konjanik. Since 1973, for the military
illustrated paper Front he did several comics related to the WWII thematics: Crveni obavestajac, Operacija
Gvardijan, Jelenin poslednji zadatak, Vos, Herojska smrt and others. His last historicaly inspired comic was
Bedem Evrope (“The Rampart of Europe”), published in the mid nineties in the paper Packo doba. Besides, he
published a number of illustrations related to Serbian history and history of other nations in journals Politikin
zabavnik, Front and Ratne novine.

As a result of long-held interest in heraldry, costumes and vexillology, his capital book on symbols of
Serbdom was published in 2000, titled Znamenja bogova i vladara (“Symbols of gods and rulers”).

Zdravko Zupan



NAGRADE I PRIZNANJA ZA STRIP IZDAVASTVO U SRBIJI

AWARDS & PRIZES FOR COMICS PUBLISHING IN SERBIA

“SRECKO JOVANOVIC”

Nagrada izdavacke kuée Decje novine Dositej i opStine Gornji Milanovac za izdavastvo u oblasti stripa
Award of Deéje novine Dositej publishing house and Gornji Milanovac municipality for comies publishing

Vladimir Vesovi¢ (roden 1956. u Beogradu) je srpski
likovni umetnik, scenarista, urednik i pedagog. Diplomirao
je Visu pedagosku skolu u Beogradu, likovni odsek, a zatim
Akademiju umetnosti u Novom Sadu, odsek grafika. Clan je
UdruzZenja likovnih i primenjenih umetnika Srbije.

Profesionalno je debitovao u stripu 1980. godine u
beogradskim c¢asopisima Student i Mladost, a od tada ne-
prekidno objavljuje i izlaze u zemljama bivse Jugoslavije i
inostranstvu. Pored stripova u najbitnijim jugoslovenskim
izdanjima kao Sto su Yu strip, Kekec i RS magazin, dosta
se bavio i knjiSkom i novinskom ilustracijom - za srpske
narodne bajke, Luisa Kerola, DZ. R. R. Tolkina, Dragana
Orlovi¢a, Jovu KneZeviéa, kao i za savremenu nauc¢nu fan-
tastiku u casopisima Sirijus, Emitor i Alef. Koautor
je stripskog serijala Tocak sa Goranom Skrobonjom i
Drazenom Kovacevi¢éem, ostvarenja koje je 2000. pobedilo
na medunarodnom takmicenju
izdavacke kuce Glena iz
Francuskoj i postalo tamos$nji
serijal La Roue. Deo je tima
prvog srpskog dugometraznog
animiranog filma za odrasle,
Alekse Gaji¢a Technotise: Edit i
ja.

Suosnivac je stripske grupe
Beogradski krug 2 (1978),
Drustva ljubitelja fantastike “La-
zar Komarc¢i¢” (1981), osnivac
Skole stripa i ilustracije “Porde
Lobacev” (1992) i suosnivac
Medunarodnog salona stripa
pri Studentskom kulturnom
centru u Beogradu (2003). Bio
je pokreta¢ specijalizovanog
stripskog Casopisa Tron (1992),
osniva¢ i glavni urednik
C¢asopisa  Stripmania (1996).
Kao pedagog, urednik i mentor,
Vesovic je uticao na obrazovanje
i opuse oko 200 autora Srbije i
bivse Jugoslavije.

Medu vaznijim nagradama
i priznanjima isticu se: Zlatno
pero Beograda, Beograd, 1988;
Dva puta nagrada za najboljeg
pedagoga na Decjem oktobar-
skom salonu, Beograd; Prva
nagrada na medunarodnom
stripskom takmicenju kuce “Gle-
na’, koautorski sa Skrobonjom i
Kovacevicem (2000); Nagrada
Lazar Komarci¢ za najbolju
domac¢u novelu objavljenu
2003. (Beli vitez), koautorski
sa Vladimirom Lazovicem. Vesovi¢ je dobitnik Zzivotne
nagrade za doprinos srpskom stripu na balkanskoj smotri
stripa u Leskovcu 2006.

Zoran Stefanovic

Vladimir Vesovi¢
(born in 1956, in Bel-
grade) is Serbian art-
ist, writer, editor and
educator. He graduated
from the High Peda-
gogical School in Bel-
grade, department of
arts, and the Academy
of Arts in Novi Sad, de-
partment of graphics.
He is a member of the
Association of applied
artists and designers of
Serbia.

His professional
debut in comics was in
1980, in Belgrade magazines Student and Mladost;
since then, he continuously publishes and exhibits
in the former Yugoslavia and abroad. In addition to
comics publications in the most important Yugoslav
editions such as Yu strip, Kekec and and RS maga-
zine, he published a great number of illustrations in
books and newspapers - for Serbian folk tales, Lewis
Carroll, J.R.R. Tolkien, books of Dragan Orlovi¢, Jovan
Knezevi¢, as well as contemporary science fiction
magazines Sirius, Emitor and Alef. With Goran Sk-
robonja and Drazen Kovacevic¢, he was the co-author
of the comics series Tocak (“the Wheel”), which in
2000 won the international competition of the French
label Glenat and later became the series La Roue. He
was member of the team who worked on the first
Serbian animated film for adults Technotise: Edit &
I, by Aleksa Gajic.

He is the co-founder of the comics association
Beogradski krug 2 (1978); co-founder of the Science
fiction society “Lazar Komarc¢i¢” (1981); founder of
the comics school “Porde Lobacev” (1992) and co-
founder of the International Comics Festival, organ-
ized by Student Cultural Center Belgrade (2003). He
created a specialized comics magazine Tron (1992)
and he was founder and chief editor of the Strip-
mania magazine (1996). As an educator, editor and
mentor, Vesovi¢ influenced the work of about 200
authors from Serbia and the former Yugoslavia.

Vesovi¢c won many awards and recognitions.
Among them are: Golden Pen of Belgrade, 1988;
award for best teacher in the Children’s October Sa-
lon, Belgrade (won two times); the first prize in the
international competition of the Glenat company,
with Skrobonja and Kovacevi¢ (2000); Award Lazar
Komarci¢ for the best domestic novel published in
2003. (Beli vitez, “White knight”), co-authorship with
Vladimir Lazovi¢. In 2006. he was also awarded with
the life achievement award for the contribution to
Serbian comics at Balkan festival in Leskovac.

Zoran Stefanovic¢



PRIZNANJE ZA NAJBOLJEG IZDAVACA DOMACEG STRIPA 2011/2012.
AWARD FOR THE BEST PUBLISHER OF DOMESTICALLY ORIGINATED COMICS 2011/2012

Izdavastvo Kulturnog centra Panceva fokusirano je
pre svega na dokumentovanje aktivnosti ove ustanove,
pa vecina od tridesetak do sada objavljenih publikacija
predstavlja svedoc¢anstvo o realizovanim programima i
manifestacijama iz oblasti pozorista, filma i vizuelnih
umetnosti. S obzirom na dugogodisnju saradnju sa
strip autorom Aleksandrom Zografom, ostvarenu kroz
Grrr! festival stripa i kasnije Grrr! program, javila se
ideja da se jedan segment izdavacke delatnosti posveti
istoriji stripa u Srbiji, pre svega zbog njegovog nejasnog
polozaja u okvirima date tradicije i kulture i brojnog do
sada naobradenog arhivskog materijala. Klju¢ni akter
u ovom izdavackom poduhvatu svakako je Zdravko
Zupan, na$ najznacajniji istori¢ar stripa, takode aktivan
i kao crta¢ i urednik strip izdanja, koji je i priredivac
do sada objavljenih publikacija. Vek stripa u Srbiji, ob-
javljen 2007. godine, nastao je kao kompleksan katalog
prireden za istoimenu izlozbu u Galeriji savremene
umetnosti u Pancevu, u kome su u Sirem istorijskom i
kulturnom kontekstu obradeni autori i izdanja od druge
polovine XIX veka pa do pocetka dvehiljaditih. Veljko
Kockar - strip, Zivot i smrt, izdanje iz 2009. godine, pored
strip tabli jednog od najznacajnih jugoslovenskih crtaca
iz perioda uoci i za vreme Drugog svetskog rata, sadrzi
i tekstove koji govore o tragi¢noj sudbini talentovanog
i zaboravljenog strip autora. Zigomar - maskirani
pravednik, objavljen 2011. godine, izdanje je posveceno
junaku koji je u stripu zaziveo u vreme kada i Fantom
i Betmen, i koji predstavlja autenti¢cno ostvarenje u
ovom zanru i zna¢ajan doprinos domace scene svetskoj
popularnoj kulturi.

Navedene publikacije su pored svog individualnog
znacaja bitne i zbog toga Sto su trasirale put kojim
izdavastvo Kulturnog centra Panceva i dalje namerava
da se krece, objavljuju¢i i druge reprinte iz istorije
domaceg stripa.

Marija Samardzi¢, urednica izdavastva
Kulturnog centra Panceva

Publishing activities of Cultural Center Pancevo are
focused on documenting the activities of this institution.
Most of the thirty publications issued so far are a testi-
mony of the implemented programs and events in the
domain of theater, film and visual arts. Given the long-
standing collaboration with comics artist Aleksandar Zo-
graf, achieved through the Grrr! Comics festival and later
Grrr! Program, an idea occurred to devote a segment of
the publishing to the history of comics in Serbia, primarily
because of its ambiguous position in the local tradition
and culture and rich unedited archival materials. A key
player in this enterprise is certainly Zdravko Zupan, our
most important historian of comic art, active as a cartoon-
ist and editor, and who is also the editor of our publica-
tions. The book Vek stripa u Srbiji (“A Century of Comics
in Serbia”), released in 2007, originated as a voluminous
catalog, prepared for the eponymous exhibition at the
Gallery for contemporary art, Pancevo. In it, the authors
and editions from the second half of the XIX to the begin-
ning of the XXI century were analyzed in wide cultural
and historical context. Second book Veljko Kockar - strip,
zivot i smrt (“Veljko Kockar - Comics, Life and Death”),
published in 2009, includes comic panels of one of the
most important Yugoslav artist from the period before and
during WWII and texts about his tragical destiny. Edition
Zigomar - maskirani pravednik, (“Zigomar - The Masked
Righteous”) is issued in 2011. It is dedicated to the graphic
novel hero who came to life at the same time as Phantom
and Batman. A genuine achievement in the genre, it also
represents a significant contribution of the domestic scene
to the global popular culture.

Besides their individual significance, these publica-
tions are important because they paved the way which the
Cultural Center Pancevo intends to follow, by publishing
other reprints from the history of domestic comics.

Marija Samardzi¢, Publishing edi-
tor of Cultural Center, Pancevo

ZDRAVKO ZUPAN

VEK STRIPA
U SRBLJI

priredia

VELIKO KOCKAR
- STRIP. ZIVOT, SMRT

ZDRAVKD ZUPAN

priredia ZDHAVHKO ZUFAN



PRIZNANJE ZA NAJBOLJE INOSTRANO IZDANJE U SRBIJI 2011/2012.
AWARD FOR THE BEST PUBLICATION OF THE FOREIGN MATERIAL IN SERBIA 2011/2012

PORUCKIK

BLUBER

Porucnik Bluberi je po opstem i objektivnhom uverenju najbolji evropski
[ZSTELITHT EENLEIE vestern svih vremena. Kao Sto je poznato, njegovi kreatori su Zan Misel Sarlije,

H [ scenarista, i Zan Ziro, crtac, francuski umetnici koji su po¢etkom 60-ih godina
proslog veka kreirali lik neposlu$nog i avanturama sklonog poruc¢nika americke
vojske. U 29 regularnih epizoda, situiranih u doba po zavrsetku Ameri¢kog
gradanskog rata, Bluberijeva Zivotna putanja se menjala, bio je u vojsci i
napustao je, postajao je Serif i pregovarac s indijanskim poglavicama, ,dogurao”
je i do drzavnog neprijatelja broj 1, ali je vazda njegov lik podse¢ao na Zan
Pol Belmonda, a neki kazu i njegovo svojeglavo ponasanje. Slozene Sarlijeove
pri¢e, Zan Ziro crtao je s majstorstvom kakvo tesko da ée iko ikad dosti¢i, ¢ak i
kada se ne bi ra¢unala njegova altenativna karijera pod pseudonimom Mebijus,
gde se bavio sasvim drugacijim Zanrom, sa velikim uspehom preusmeravajuci
sudbinu stripa kao umetnosti.

Kod nas je Poru¢nik Bluberi premijerno krenuo u Kekecu, u drugoj polovini
60-ih, ali je njegov dolazak u Panoramu (29. april 1971., broj 289), oznacio
pocetak ,jednog velikog prijateljstva“, prijateljstva sa jugoslovenskim ¢itaocima,
koje traje preko Cetrdeset godina. Sem Stripoteke, u koju je ,presao” posle
gasenja Panorame, Porucnik Bluberi je izlazio i u Strip artu, Caku, Spunku,
Biseru, Superu, Politikinom zabavniku, Comic stripu... Decje novine su objavile 6 kolornih epizoda u albumima, a
zagrebacki Bookglobe reizdaje Bluberija ovog ¢asa.

Postoji vecita nesaglasnost medu ljubiteljima i postovaocima Ziroovog crtackog stila da li je Bluberi bolji u
koloru ili crno-beo, s obzirom na detaljisti¢cko i svako drugo majstorstvo francuskog crtackog genija. Pripadam
drugoj grupi citalaca - stoga me neobi¢no raduje poduhvat Marketprinta, gde se u okviru integralnih, crno-belih
albuma, sa po tri epizode u knjizi, Bluberi pojavljuje poslednjih nekoliko godina. Ukusno i znalac¢ki dizajnirana
ova edicija ¢e ¢itaocima u relativno kratkom vremenskom roku, prezentirati ceo Ziroov crtacki opus na serijalu o
Bluberiju, zadivljujudi nas, pri svakom novom c¢itanju i gledanju ovog stripa, besmrtnom atmosferom vesterna s
plemenitim evropskim zigom.

Drugim re¢ima: Majkl S. Bluberi ¢e uvek jahati kroz juznjacke planine i pustinje Amerike, povremeno s Mek
Lurom i Red Nekom do sebe, i vazda sa svima nama uz sebe.

Vasa Pavkovi¢

According to the general and objective belief, Blueberry is the best European Western of all time. Its creators
are French scriptwriter Jean-Michel Charlier and artist Jean Jiraud who, in the early sixties created the character of
rebellious lieutenant of American army, prone to adventures. In 29 regular episodes, placed in after the American
Civil War, Blueberry’s life path has changed. He was in and out of the army, he became sheriff and negotiator with
Indian chiefs, he even became the public enemy number one, but his character will always remind of Jean-Paul
Belmondo and, as some would say, his obstinate behavior. Jiraud depicted Charlier’s complex stories with such a
mastery, that it will be hardly achieved by anyone, even if one excludes his alternative career under the pseudonym
Moebius, when he worked on quite a different genre, successfully diverting the fate of comics as art.

In our country, Blueberry’s premiere was in the second half of the sixties, in Kekec magazine, but his appearance
on the pages of Panorama (April 29, 1971, issue no. 289), marked the beginning “of a great friendship” with Yugoslav
readers, which lasts over forty years. After Panorama ceased to exist, Blueberry was published in Stripoteka, as well
as in the following magazines: Strip Art, Cak, Spunk, Biser, Super, Politikin zabavnik, Comic strip... De¢je novine
(“Children’s newspaper”) published six graphic novels in color, and now, Blueberry is being reissued by Bookglobe
from Zagreb.

There exists eternal disagreement among the admirers and fans of Jiraud’s style, with regard to his genius’
mastership for details: is Blueberry better in color or in black and white. I belong to the other group of readers; hence
I am extremely happy with the undertaking of Marketprint, which in the last several years publishes integral black
and white albums with three episodes in every issue. Delicious and expertly designed, this edition will, in a relatively
short period of time, present the whole Blueberry artistic opus of Jiraud; upon every new reading and watching of this
comic we are amazed with immortal western atmosphere with noble European trademark.

In other words: Michael S. Blueberry will always ride through the southern mountains and deserts of America,
occasionally in a company of Mac Lure and Red Neck, and with all of us.

Vasa Pavkovi¢



GOSTI SALONA | GUESTS OF THE FESTIVAL

Robert Kramb je roden 1943. godine u Filadelfiji.
Jo$ kao dete, poceo je da sa svojim bratom Carlsom
crta kod kuce stripove, radi svoje i razonode svoje
porodice. Jedan od likova koje je jo$ tada stvorio bio je
macak Fred, koji je dobio ime po porodi¢cnom ku¢nom
ljubimcu. Kasnije je Fred postao macak Fric, jedan od
Krambovih najpoznatijih heroja.

Kramb je 1962. godine napustio rodni
dom i dobio posao u Klivlendu, Ohajo,
kao dizajner cestitki. U isto vreme,
nastavio je da crta stripove,
poslavs$i jedan u odeljak maga-
zina Help! Harvija Kurcmana,
gde su objavljivani radovi
¢italaca. Ohrabren od Kurc-
mana, Kramb se potom prese-
lio u Njujork i poc¢eo da radi za
Help!. Nazalost, ovaj Casopis se
ugasio neposredno

N

nakon $to se Kramb vratio sa osmomesec¢nog bo-
ravka u Evropi. Neko vreme je ostao u Njujorku, praveéi
izmedu ostalog strip sli¢ice za Topps Gum, a potom se
vratio u Klivlend.

Januara 1967. seli se u Kaliforniju gde je nacrtao
nekoliko stripova za c¢asopis po imenu Yarrowstalks.
Njegovi radovi su bili tako dobro primljeni, da su
zatrazili da uradi ceo strip-album i uskoro je
prvo izdanje Zapa bilo gotovo. Medutim,
izdavac je nestao sa svim originalnim
tablama. Kramb je sacuvao svoje
kopije i ve¢ je radio na sledecem

broju Zapa. Don Donahju i Carls

Plimel su bili voljni da ga ob-
jave. Tako je materijal za drugo
izdanje Zapa objavljen kao br. 1,
dok je stariji materijal za prvo
izdanje objavljen kao Zap br. 0.
Oba su veoma trazeni od kole-
kcionara.

s trncyin 22 maskivew b Ereceg b The East ¥illage Other ™[ okbobar 1 968,



?-—-— ? a o ﬁ = Zap je predstavljao uspeh i uskoro
"t‘ J ﬁa j m su i drugi autori, poput Roka Grifina,
Viktora Moskosoa i S. Kleja Vilsona poceli

da se pojavljuju sa svojim radovima. In-
teresovanje za Krambov opus dovelo je do
nastanka Head Comix, kolekcije njegovih
stripova koju je objavio Viking Pres, kao
i albuma Macak Fric koji je izdao Balan-
tajn. Kada je animator Ralf Baksi ponudio
Krambu da pretvore Macka Frica u crtani
film, on je posle nekog vremena dao svoj
pristanak. Medutim, pritisnut iscrpljens¢u
ostavio je posao svojoj supruzi Alini Kom-
inski, koja je potpisala ugovor. Kramb je
toliko mrzeo film da je zauvek ubio Frica
u jednom stripu objavljenom u The Peo-
ple’s Comics.

HED HEd HEJ...

Kramb se potom sa porodicom prese-
lio u Francusku, gde Zive i danas. Tvorac
nezaboravnih heroja kao $to su Gosn. Pri-
rodni, Snoid, Jaja Rica, Bebura jo$ uvek je
veoma produktivan. Njegovi radovi saku-
pljeni su u niz albuma. Posebno vredne
spomena jesu njegova izuzetna stripovska
biografija kao i serijal Kompletni Kramb
{The Complete Crumb) koji je objavio Fan-
tagraphics, a uvod za svaki broj napisao

KAZEM TERAJ DALOE..,

gt [ = 1 - g ‘ :" je sam autor. Ilustrovanu verziju Knjige
B BT - postanja u obliku graficke novele Kramb
je objavio 2009.

Poslednjih godina nastali su mnogi
i~ biografski i bibliografski radovi o Krambu.
" On je sebe uévrstio kao veliko ime na an-
dergraund strip sceni.

tekst preuzet sa lambiek.net
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Robert Crumb was born in Philadelphia in 1943.
As a kid, he started drawing homemade comic books,
together with his brother Charles, for the amusement
of himself and his family. One of the characters he
invented back then was Fred the Cat, named after the
family’s pet. Eventually, Fred became Fritz the Cat, one
of Crumb’s best-known characters.

Crumb left home in 1962, getting a job as a greet-
ing card artist in Cleveland, Ohio. At the same time, he
continued his comics, sending one to the public gallery
section of Harvey Kurtzman’s Help! Magazine. Encour-
aged by Kurtzman, Crumb moved to New York to work
for Help! Unfortunately, this magazine folded just after
Crumb returned from an eight-month stay in Europe.
Crumb stayed in New York for a while, making comics
trading cards for Topps Gum, among other things, and
then returned to Cleveland.

In January 1967, Crumb moved to California, where
he did some comics for a magazine called Yarrowstalks.
His work was so well received they asked him to do a
whole comic book, and soon the first issue of Zap was
ready. The publisher however disappeared with all of
the original artwork. Crumb, who had not only saved
xeroxes of his work, but was already halfway with the
next issue of Zap, found Don Donahue and Charles
Plymell willing to publish it. So it is that the material
for the second Zap comic was published as Zap #1, after
which the older material for the first issue was printed
as Zap #0. All of these have become collector’s items.

Zap Comix became a success, and soon
other artists, like Rick Griffin, Victor Moscoso
and S. Clay Wilson, started contributing their
work. Interest in Crumb’s work resulted in Head
Comix, a collection of his comics published by
Viking Press, and a Fritz the Cat book by Bal-
lantine. When animator Ralph Bakshi turned to
Crumb to make Fritz the Cat into an animated
movie, Crumb eventually agreed, but soon
became exhausted with the pressure and left
it to his wife, Aline Kominsky, who signed the
contract. Crumb hated the film so much that he
killed off Fritz once and for all in a strip in The
People’s Comics.

Eventually, Robert Crumb and his family
moved to France, where they still live today. The
creator of unforgettable characters such as Mr.
Natural, Mr. Snoid, Angelfood MacSpade and
Devil Girl still has a tremendous production,
which has been collected in many albums.
Especially worth mentioning is his outstand-
ing comics biography, as well as The Complete
Crumb series by Fantagraphics, with each vol-
ume introduced by the artist himself. In 2009,
he published his illustrated graphic novel ver-
sion of the ‘Book of Genesis..

In recent years, Crumb has been the subject
of many biographical and bibliographical works
and has established himself as the great name
in the underground comix scene.

(lambiek.net)




Alina Kominski Kramb,
ameri¢ki andergraund strip
umetnik i supruga Roberta
Kramba, rodena je kao Alina
Goldsmit u Long Bi¢u, Njujork,
1948. godine..

Studirala je na Univerzitetu
Arizona gde je 1971. godine i
diplomirala. Preko bivseg bub-
njara Njujorskog benda Fugs,
Kena Vivera koji je u to vreme
takode Ziveo u Taksonu, upozna-
la je Spejna Rodrigesa i Kima
Dajc¢a. Oni su je uveli u svet an-
dergraund stripa, ohrabrili je da
i sama pocne da ih crta, kao i da
se preseli u San Francisko.

Nedugo nakon dolaska u
San Francisko, upoznala je Rob-
erta Kramba preko zajednickih
prijatelja koji su primetili
zapanjujucu slicnost izmedu nje
i Krambovog lika Slatkice
Kaminski (“Honeybunch Kamin-
ski”) koja je sasvim slucajno
nosila isto ime. Njihova veza je prerasla u ozbll]nu i
oni su nedugo zatim poceli da zZive zajedno. Pre nego
Sto je upoznala Roberta, Alina je saradivala i sa
udruzenjem Wimmen’s Comix dajuci svoj doprinos
u prvih nekoliko brojeva ovog serijala.

Alina se udala za Roberta 1978. godine. Nji-
hova cerka Sofi rodila se tri godine kasnije. Pocev
od sredine sedamdesetih, ona i Robert su uradili
niz zajednic¢kih stripova, nazvan Prljavi ves (“Dirty
Laundry”), serijal o porodi¢nom Zivotu Krambovih.
Svako od njih je crtao svoje likove. U kasnijim izdan-
jima Prljavog vesa ucestvovala je i Sofi koja je pocela
da crta stripove u tinejdZerskom uzrastu.

Pocetkom devedesetih, Krambovi su se prese-
lili u malo selo u juznoj Francuskoj, gde je Alina
nastavila da crta stripove, slika i drzi ¢asove joge.
Pocetkom devedesetih objavljena je i zbirka Love
That Bunch koja je sadrzavala sve njene radove do
tada. Februara 2007 objavila je memoarsko delo na-
slovljeno Need More Love: A Graphic Memoir, zbirku
njenih stripova i slika, zajedno sa fotografijama i
autobiografskim spisima.

Zajednicki radovi Krambovih objavljivani su u
¢asopisu The New Yorker, a novi strip Alina i Bob
(Aline & Bob) trenutno izlazi na stranicama fran-
cuske revije Causette. Zbornik zajednickih stripova
Krambovih, pod nazivom Drawn Together, bice
objavljen oktobra 2012. Ovo delo se oktobra 2011.
vec¢ pojavilo u francuskoj pod naslovom Parle-Moi
dAmour.

Aline Kominsky-Crumb,
née Aline Goldsmith, born in
1948, in Long Beach, New York,
is an American underground
comics artist and wife of car-
toonist R. Crumb.

She attended the University
of Arizona, graduating with a
BFA in 1971. She was also
introduced to Spain Rodriguez
and Kim Deitch by former
Fugs drummer Ken Weaver,
who was living in Tucson at
the time. Spain and Deitch
introduced her to underground
comics, inspiring her to begin
writing underground comics
herself and to relocate to San
Francisco.

Soon after arriving in San
Francisco, she was introduced
to Robert Crumb by mutual
friends, who noted an uncanny
resemblance between her
and the coincidentally-named
Crumb character Honeybunch Kaminski. Their rela-
tionship soon became serious and they began living
together not long after. Before meeting Robert, she
fell in with the Wimmen’s Comix collective, and con-
tributed to the first few issues of that series.

Aline married Robert Crumb in 1978. Their
daughter Sophie Crumb was born in 1981. Since the
mid-1970s, she and Robert have produced a series of
collaborative comics called Dirty Laundry, a comic
about the Crumb family life. Each of them draws his
or her own characters for the comic. Later install-
ments of Dirty Laundry feature contributions by So-
phie, who also began producing comics in her teens.

In the early ‘90s, the Crumbs moved to a small
village in southern France, where Aline continues
to work as a comics artist, painter and yoga teacher.
The early ‘90s also saw the publication of Love That
Bunch, a compilation of all her work to date. Then in
February 2007 she released a memoir entitled Need
More Love: A Graphic Memoir, a collection of her
comics and paintings, along with photographs and
autobiographical writings.

The Crumb'’s collaborations have appeared in The
New Yorker magazine, and a new strip, Aline & Bob,
is currently featured in the French review Causette.
Drawn Together, a collection of the Crumbs’ collabo-
rative comics, will be published in October 2012. The
book appeared in France in October 2011 under the
title Parle-Moi d/Amour.



Za Gilberta Seltona, rodenog
1940. godine u Dalasu, prvi ulazak
u stripovski svet bio je crtanje
stripova za publikacije mladih
izvidaca u Skolskom uzrastu. Na
Teksaskom univerzitetu u Ostinu,
postao je uradnik zvani¢nog stu-
dentskog lista Teksaski rendZer,
sa platom od sto dolara po broju.
Ispostavilo se da je to bio poslednji
“pravi” Seltonov posao. Naime, na-
kon $to je 1968. poc¢eo saradnju sa
raznim andergraund strip maga-
zinima predstavljajuci svog heroja
Cudesnog bradavi¢astog vepra
(Wonder Warthog) i izrade postera
za rok koncerte, Selton je stvorio i
Bracu Frik.

Sa nekolicinom prijatelja,
Selton se 1969. godine preselio u
San Francisko, gde su osnovali Rip
off Press, odakle su Brac¢u Frik dis-
tribuirali, pozajmljivali (ili krali!)
¢itav niz americ¢kih andergraund
listova i ¢asopisa, kao i evropskih,
medu kojima je bio i francuski
magazin Actuel. Prva zbirka prica
Brace Frik objavljena je 1971, a od
tada je izdato jo$ trinaest njihovih
dogodovstina.

Macak debelog Fredija, svet-
ski macor broj jedan, poceo je kao
usputni strip uz Bracu Frik, ali je
nakon 1975 i on zapoceo nezavisni
zivot, krunisan uspehom. Njegovi
dozivljaji su uzastopno dokazivali
Fredijevu intelektualnu nadmoc¢
nad ljudskim pratiocima.

g

U saradnji sa francuskim crtatem Pikom, Selton je 1993. stvorio nove
likove: Ne sasvim mrtve (“Not Quite Dead”), najneuspesniji svetski rok bend,
koji se od tada pojavljivao u nizu zasebnih stripova.

Danas, vise od Cetiri decenije kasnije i za razliku od mnogih kultnih likova
Sezdesetih koji su odavno izbledeli, Braca Frik su sac¢uvali svoju snagu i stalno
osvajaju nove fanove. Objavljuju se na cetrnaest jezika, a prodaja u svetu je
premasila trideset miliona primeraka.

Selton od 1985. godine Zivi u Francuskoj, zajedno sa svojom suprugom,
agentom Lorom Fauntin, kao i sa tri macke.




Born in Dallas in 1940, Gilbert Shelton’s unlikely first venture into the world of comic art was doing strips for Boy
Scout publications when he was in the Explorer Scouts at school. At the University of Texas in Austin, he became
editor of the official student magazine, The Texas Ranger, for $100 per issue. This was to prove Shelton’s last ‘real’
job. For in 1968, after contributing to various underground comix with his earliest character, Wonder Warthog, and
designing posters for rock concerts, Shelton created The Fabulous Furry Freak Brothers.

In 1969 Shelton and some friends from Texas moved to San Francisco to set up Rip Off Press, from where Freak
Brothers strips were soon syndicated, borrowed (or stolen!) by a host of American underground newspapers and
magazines - and European ones as well, including the legendary French magazine, Actuel. The first collection of
Fabulous Furry Freak Brothers stories, published in 1971, has since been joined by thirteen further Freak Brothers
adventures.

Fat Freddy'’s Cat, the feline world’s number one cat, started out as a footnote strip to the Freak Brothers but has
led an independent - and very successful - life since 1975. His adventures have proved over and over again that he
is more intelligent than his human companions.

In 1993, in collaboration with French artist Pic, Shelton introduced the new characters, Not Quite Dead, the
world’s least successful rock band, who have since appeared in a series of comics of their own.

Now more than 40 years later, and unlike many cults from the sixties which have long since faded away, The
Freak Brothers are still going from strength to strength and acquiring new fans all the time. They are published in 14
languages and worldwide sales are now over 30 million copies.

Since 1985, Shelton has lived in France, with his wife, the literary agent Lora Fountain, and three cats.
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Lora Fauntin je odrasla u Ala-
bami, ali je zahvaljuéi svojim ir-
skim korenima sa majcine strane,
od malena bila bila otvorena pre-
ma evropskim pogledima. Nakon
studija na viSe razli¢itih univer-
ziteta, dosla je u Los Andeles, gde
je stekla master diplomu. Tamo
je, kao student, upoznala Gilberta
Seltona. Oni su se 1971. godine
preselili u San Francisko.

Pocela je da i sama crta
stripove, a bila je jedan od prvih
¢lanova zajednice = Wimmen's
Comix. Koriste¢i li¢no iskustvo
volenterskog rada u klinici za
mlade u Los Andelesu, pocela je
da ureduje i izdaje strip posvecen
seksualnom vaspitanju, po imenu
Facts o Life Funnies, ubedivsi
mnoge prijatelje crtace, medu
kojima i Seltona i Kramba da
doprinesu svojim radovima. Strip je prodat u vise
od sto hiljada primeraka i bio je jedna od retkih
publikacija tog vremena koja je zaista bila isplativa
svojim autorima.

Lora i Gilbert su se 1979. godine otisnuli iz San
Franciska na Sestomesec¢ni put po Evropi. On je
potrajao tri godine, nakon cega je Lora promenila
zanimanje. Po povratku u San Francisko postala
je jedan od osnivaca agencije za izdavastvo Inter-
License. Ona i Selton su se 1985. preselili u Pariz,
a iste jeseni osnovala je novu agenciju koja se
bavila pravima za dela prevodena sa engleskog na
francuski i druge evropske jezike. Nakon $to su se
Kramb i njegova porodica preselili 1991. godine na
jug Francuske, ona je postala njegov i Alinin agent.
To je i danas.

Agencija je 2002. godine prerasla u Agence
Littéraire Lora Fountain & Associates koja i dalje
prvenstveno zastupa izdavace za decu i odrasle na
engleskom jeziku, ne izostavljajuc¢i ni one koji ob-
javljuju graficke novele za sve uzraste.

Lora Fountain grew up in
Alabama but, thanks to her mother’s
Irish roots, was exposed to a Euro-
pean perspective from a very young
age. After studying at several dif-
ferent universities, she ended up
in Los Angeles, where she earned a
masters’ degree. It was there, while a
student, that she met Gilbert Shelton,
and in 1971, they moved north to San
Francisco.

She began drawing comics her-
self and was one of the first members
of the Wimmen's Comix collective.
Drawing on her experience working
as a volunteer in youth clinics in Los
Angeles, she went on to edit and pro-
duce the sex education comic, Facts
o’ Life Funnies, having coerced many
of her cartoonist friends, including
Gilbert Shelton and Robert Crumb,
to contribute stories. The comic went
on to sell over 100,000 copies and was one of the rare
publications at the time to actually pay the artists.

In 1979, Lora and Gilbert left San Francisco to
travel around in Europe for six months - a visit that
lasted three years and which led to a change of profes-
sion for Lora. Upon her return to San Francisco she
co-founded the literary agency, InterLicense. In 1985,
she and Gilbert emigrated to Paris, and that autumn
she founded a new literary agency to represent pub-
lishers and agents for translation rights for books in
English into French and other European languages.
When Robert Crumb and his family moved to the
south of France in 1991, she took on the task of be-
ing the primary literary agent for Robert and Aline
Kominsky-Crumb, a job that continues to this day.

In 2002, the agency became a limited partnership,
Agence Littéraire Lora Fountain & Associates, still rep-
resenting primarily English-language publishers and
agents, for adults and children - fiction, non-fiction
and, of course, with a strong complement of graphic
novels for adults and children alike.



Roden je 1968. godine. Nakon pet godina provedenih
u Skoli lepih umetnosti u AnZeru, Silvan Kordurije je
svoje prvo urednicko iskustvo stekao u Oriflam-u, speci-
jalizovanom projektu za RPG. U svet stripa je usao 2001.
godine, zajedno sa Stefanom Kretijem i Sandrinom
Kordurije, rade¢i na serijalu Sdilem La Noire. Nakon
ove fantasti¢ne price u stripy, tim je poceo da radi na
projektu Acriboréa, naucno-fantasticnom serijalu u
pet epizoda. U isto vreme, Kordurije se oprobava u
kriminalistickom Zanru, ktuluovskom svetu Lavkrafta,
potom na jednom fantasticnom putovanju u Bretanju
19. veka, koje ga vodi u svet Tristana i Izolde, kao i u
jednom geopolitickom trileru. Kasnije se vraca u svet
strip fantastike, zajedno sa Kretijem. Tih dana radi i
na Serloku Holmsu sa Lacijem, njegovom nastavku sa
Alesandrom Nespolinom, serijalu La Mandragore sa
Markom Santucijem. Ucestvuje i u serijalima Raver-
moon zajedno sa Leom Pilipoviéem, Sword sa Lacijem,
Walkyrie sa Drazenom Kovacevi¢em, kao i na jednom
sajberpank naslovu sa Zivoradom Radivojevi¢em.

He was born in 1968. After five years spent in the
School of Fine Arts of Angers, Sylvain Cordurié has his
first experience of the edition joining Oriflam, a special-
ized enterprise in role playing games. He comes to comics
in 2001 with Stéphane Créty and Sandrine Cordurié on
Séilem La Noire. After this light fantasy, the team moves
on Acriboréa, a five-issues SCI-FI. At the same time, Cor-
durié tries the police genre, cthulhien universe, a fantastic journey in the Brittany of the 19th, a variation around
Tristan and Yseult, and a geopolitics thriller. After Acriboréa, he signs a return to light fantasy with Stéphane Créty.
These days, he works on Sherlock Holmes with Laci, La Mandragore with Marco Santucci, a Sherlock Holmes spin
off with Alessandro Nespolino. He's too on Ravermoon with Leo Pilipovi¢, Sword with Laci, Walkyrie with Drazen
Kovacevi¢ and a cyberpunk title with Zivorad Radivojevié.




Vladimir Krsti¢ Laci je graficki dizajner. Roden je 1959. godine u NiSu. U izdavastvu je najvise vremena proveo
kao umetnicki direktor knjizevnog magazina Gradina. Njegove ilustracije objavljivalo je vise izdavackih kuc¢a, medu
kojima su Kreativni centar iz Beograda i novosadski Dnevnik-Pan Art, za koga je objavio i dve epizode licencnog

Velikog Bleka. Njegov prvi strip Bili skitnica objavljen je u Yu-
strip magazinu, a za istog izdavaca je u Eks almanahu uradio
i strip NindZa protiv jakuza. Nakon toga, vise od dve decenije
nije radio na stripovima. Tek 2006. zapoceo je saradnju sa
francuskim izdavac¢ima. Za Delkur je objavio album Celeste
noir po scenariju Silvana Kordurijea, ¢iji je urednik bio Olivije
Vatan, a agent Caba Kopecki. Potom je, sa Kordurijeom, Zan-
Lik Istanom i Cabom Kopeckim, objavio dve epizode Serloka
Holmsa za izdavacku kucu Solej, sa kojom trenutno prosiruje
saradnju.

Vladimir Krsti¢ Laci is graphic designer. He was born on
1959 in Nis, Serbia. The longest period in publishing he spent
as an art editor of Gradina literary magazine. His illustra-
tions were published in several publishing houses, some of
which are Kreativni centar in Belgrade and Dnevnik-Pan Art
in Novi Sad, with whom he released two episodes of the Ital-
ian comic book licensing Il grande Blek. His first comic Billy
Wanderer was published in the Yu-strip magazine, and for the
same publisher he published Ninja against the yakuza in Eks
almanah magazine. After that, he didn't work on comics for
more than two decades. It was only in 2006 that he began
cooperation with the French publisher. For Delcourt he real-
ized an album Celeste noir from the script of Sylvain Cordurie
and edited by Olivier Vatin, with Csaba CopeczKy as an agent.
Then he published two volumes of Sherlock Holmes with
Sylvain Cordurie, Jean Luc Istin and Csaba Kopeczky for the
publisher Soleil, with which he’s expanding the cooperation.
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Stripom se bavi od 1981. godine.
Ucestvovao je na strip konkursima u
Sarajevu, za strip magazin C.ES. gde
je osvojio prvo mesto na konkursu
za vestern strip Apaci. Od 1985 go-
dine se bavio profesionalno slikarst-
vom. Ilustrovao je mnoge knjige
pesnika iz Srbije i bivSe Jugoslavije.
Za casopis Vitez likovno oprema,
crta mnoge ilustracije i stripove
za decu. Ucestvovao je u drugom
albumu serijala Beskrvni. Objavio je
tri toma stripa One, izdavacke kuce
Le Lombard. Uc¢estvovao je na vise
strip festivala u Francuskoj. Trenut-
no radi na novom serijalu Cyber u
saradnji sa scenaristom , Silvanom
Kordurijeom i izdava¢kom kuc¢om Soleil, iz Francuske.

He deals with comics since 1981. He participated in
the comic contests in Sarajevo, for the comic magazine
C.ES. where he won the first prize with his Western
Apaches. Since 1985 he is also a professional painter.
He illustrated many books of poetry from Serbia and
former Yugoslavia. He did many illustrations and com-
ics for children in the magazine Vitez. He participated
in the second issue of the comic series Beskrvni (“Blood-
less”). He published three volumes of the graphic novel
One for Le Lombard. He participated in many comics
festivals in France. Currently, he is working on a new
series, titled Cyber, in cooperation with Sylvain Cordurié
and publishing house Soleil.

Drazen Kovacevi¢
je roden 1974. godine
u Zagrebu. Fakultet
primenjenih umetnosti,
zavrsio je 1999. godine u
Beogradu. Autor je strip
albuma La Roue: La pro-
phetie de Korot, La Roue:
Les sept combattants de
Korot I-1II, La Meute de
lenfer: Le secret de la Sib-
ylle, La Meute de lenfer:
La taniere du mal, LEpee
de Feu: La malediction de
Garlath i L'Epee de Feu:
La faiblesse de la chair
za francuske izdavace Glena, ,Humanoides Associes” i
Solej. Za potonjeg izdavaca privodi kraju album Asgard
po scenariju Silvana Kordurijea. Autor je brojnih ilus-
tracija za autore u Belgiji, Holandiji i Srbiji. Sa scenar-
istom Goranom Skrobonjom dobitnik je prve nagrade
za debitantski strip na konkursu izdavacke kuce Glenat
povodom njihove tridesete godisnjice, u Angulemu 2000
godine.




Drazen Kovacevi¢ was born in 1974, in Zagreb. He graduated from the Faculty of Applied Arts in 1999 in Bel-
grade. He is the author of the following graphic novels: La Roue: La prophetie de Korot, La Roue: Les sept combattants
de Korot I-III, La Meute de lenfer: Le secret de la Sibylle, La Meute de l'enfer: La taniere du mal, LEpee de Feu: La
malediction de Garlath i L'Epee de Feu: La faiblesse de la chair, published by Glenat, Humanoides Associes and
Soleil. For the latter, he is finishing the series Asgard, scripted by Sylvain Cordurié. He is the author of numerous
illustrations for Belgian, Dutch and Serbian authors. Together with writer Goran Skrobonja, in Angouléme 2000 he
won the first prize for the best newcomer in the contest sponsored by Glenat, on the occasion of its 30" anniversary.

Roden je 1969. u Subotici. Diplomirao je
na Fakultetu primenjenih umetnosti i dizajna
u Beogradu. Stripom je poceo da se bavi jo$ u
osnovnoj i srednjoj $koli. Zajedno sa Darkom
Kovacevicem (Kowalsky), autor je kultnog strip
kaisa What's New In Da Zoo? koji je izlazio u
popularnom subotickom Flash-u. Za francusku
izdavacku kuc¢u Guy Delcourt nacrtao je dve
epizode serijala L' Histoire Secrete scenariste
Zan-Pjera Pekoa. Takode, radio je na dve epizode
serijala Le Grande Jeu istog scenariste. Uporedo,
za Solej je zavrsio epizodu serijala Ravermoon,
scenariste Silvana Kordurijea. Ucestovao je i u
prvom albumu serijala Beskrvni. Ilustrovao je
cd omote za albume muzic¢kih bendova DZukele,
Goblini, Elektricni Orgazam, Partibrejkers,
Iskon. Bio je gitarista Dzukela (1992 - 2002) i
Goblina (U magnovenju, 1995), a sa Partibrejk-
ersima je ucestvovao na projektu Iznad Istoka
i Zapada.

He was born in 1969 in Subotica. He
graduated from the Faculty of Applied Arts and
Design in Belgrade. His involvement in com-
ics began in primary and secondary school.
Together with Darko Kovacevi¢ (Kowalsky), he
was the author of the cult short comic What's
New In Da Zoo?, published in Flash, a popular
paper from Subotica. For the French publish-
ing house Guy Delcourt he did two episodes of
the series L' Histoire Secrete, with scriptwriter
Jean Pierre Pecau. Also, he worked on two
episodes of Le Grande Jeu, authored by the same
writer. Simultaneously, he finished an episode
of Ravermoon, scripted by Sylvain Cordurié, for
Soleil. He participated in the first album of the
series Beskrvni (“Bloodless”). He illustrated CD
covers for popular Serbian rock bands Dzukele,
Goblini, Elektri¢ni Orgazam, Partibrejkers and
Iskon. He was guitarist of DZukele (1992 - 2002)
and Goblini (CD: U magnovenju, 1995); he also
participated in the music project Iznad Istoka
i Zapada.("Above the East and the West”) with
Partibrejkers.




Roberto Dizo je roden 16. aprila 1932. godine u Rimu.
Sa 22 godine pocinje da radi za izdavacku kuc¢u Vitorio-
so, a potom dobija ponudu da prede u studio Politi, gde
za britansko trziste crta ratne serijale Rat na moru, Bitka
i Zip Nolan. Nakon toga za francuskog izdavac¢a Editions
Aventures et Voyages radi na Lanselotu i Diku Panteru.

0Od 1960. godine povremeno radi i za nemacko
trziste, mahom crtaju¢i stripove za odrasle. Sredi-
nom sedamdesetih godina XX veka, izdavacka kuca
Serdo Boneli Editore pokrece serijal Mister No, pri¢u o
americkom pilotu koji se nakon Drugog svetskog rata
povla¢i u Amazoniju. Prva prica koju je Dizo radio je
Covek iz Gvajane (brojevi 6 i 7), a kasnije je uradio uku-
pno jo$ 44 price. Pored rada na redovnoj seriji, nacrtao
je i osam specijalnih brojeva (1-7 i 9), kao i almanah koji
je izasao 1998.

Nakon sto je Galijeno Feri prestao da crta naslovne
strane Mister Noa, Dizo preuzima na sebe taj zadatak, a
prva naslovna strana koju je nacrtao jeste broj 116, Do-
lina mrtvih. S obzirom na to da je zavrsetak Mister Noa
bio prakti¢no pitanje trenutka, Diso uz izradu naslovnih
strana za poslednje epizode prelazi u crtacku ekipu
najpoznatijeg serijala kuce Serdo Boneli Editore - Teksa
Vilera. Njegov debi za Teksa predstavlja Maxi izdanje
iz 2003. godine, Sin vetra, a u narednim godinama crta
almanah Na zemlji Klamata i Maxije Fort Sahara i Ljud-
ska zver. U meduvremenu je za mini-serijal Skriveno
lice uradio jednu epizodu, po scenariju Panfranka
Manfredija. Poslednje $to je do sada uradio je album
Mohikanac, koji je u Italiji izasao krajem 2010. godine.

Roberto Diso was
born on April 16, 1932 in
Rome. At the age of 22 he
started working for pub-
lisher Vittorioso, Later
on, he was affiliated with
the Giolitti studios, where
he produced mainly war
stories for the British
Fleetway Agency, such
as War at sea, The battle,
Zip Nolan. For the French
market, he provided artwork to Lancelot and Dan Pan-
ther for Editions Aventures et Voyages.

From 1960 he occasionally worked for the German
market, mostly on adult strips. In the mid-seventies of
the twentieth century, publisher Sergio Bonelli Editore
started new series Mister No, the story of an American
pilot who withdraws to the heart of Amazon rainforest
after the World War II. The first Mister No story Diso did
was The man from Guyana (issues 6 and 7). Afterwards
he did a total of 44stories. Beside his work on regular
series, he drew eight special issues (1-7 and 9), along
with almanac in 1998.

After Galiano Ferri stopped doing covers of Mister
No, Diso took over that assignment. The first cover he
did was issue number 116, Valley of the dead. Knowing
that completion of the Mister No was a matter of time,
Diso switched to the staff of the most succesful "Sergio
Bonelli Editore’ series - Tex Willer. His debut for Tex
was 2003 maxi edition , Son of the wind, and in next
few years he drew 110 page story The Klamath land and
another pair of maxis, Fort Sahara and Human beast. In
the meantime he did one issue for the mini-series The
hidden face, for the Gianfranco Manfredi’s script. Last
thing he did was one-shot Mohican, at the end of 2010.
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Antonio Altariba je profesor francuske knjiZzevnosti
na Baskijskom univerzitetu. Posebno ga zanimaju
vizuelni aspekti pisanja i narativhe mogucnosti slike,
kao i erotska knjiZzevnost. Na ove teme napisao je vise
knjiga: ,Strip u Spaniji‘/ La Espaiia del tebeo (2001),”Tin-
tin i roze lotus”/ Tintin y el loto rosa (2007), “Stripovi u
tranziciji”’/ Los tebeos de la transicién (2008) i “Paradoks
libertinca”/ La paradoja del libertino (2008). Autor je i
strip albuma “Lude ljubavi’/ Amores locos (2005), “Sjaj
crne macke”/ El brillo del gato negro (2008), “Umetnost
letenja”/ El arte de volar (2009), “Tok vremena”/ El paso
del tiempo (2011), kao i fotografske serije objavljene u
“Plavom slonu”/ Elefante rubio (2007) i “Divljem Zivotu”/
Lavida salvaje (2008). Kao pisac, objavio je dela: “Ostrica
meseca”/ El filo de la luna (1993), “Upletena tela”/ Cu-
erpos entretejidos (1996), “Secanje snega”/ La memoria
de la nieve (2002)
i “Cudo u zemlji
Alisa”/ Maravilla en
el pais de las Alicias
(2010). Altariba je
i autor grafickog
romana Umetnost
letenja za koji je do-
bio Nacionalnu na-
gradu za strip 2010,
zajedno sa crtacem
Kimom. Umetnost
letenja je dobitnik
tri najznacajnije na-
grade na 28. Salonu
stripa u Barseloni
2009. godine: za na-

Guest of the Cervantes Institute, Belgrade

Antonio Altariba is a professor of
French literature at the Basque Univer-
sity. He is particularly interested in visual
aspects of writing and in the narrative
possibilities of images, as well as erotic
literature. On these subjects he wrote sev-
eral books: La Esparia del tebeo (“Comics in
Spain’, 2001), Tintin y el loto rosa (“Tintin
and the Pink Lotus”, 2007), Los tebeos de la
transicion (“Comics in Transition”, 2008)
and La paradoja del libertino (“The Para-
dox of a Libertine”, 2008). He is the author
of graphic novels: Amores locos (“Crazy
Loves”, 2005), El brillo del gato negro (“The
Brightness of the Black Cat”, 2008), EI arte
de volar (“The Art of Flying”, 2009), El paso
del tiempo (“The Passing of Time” 2011), as well as the
photo series published in Elefante rubio (2007) and La
vida salvaje (2008). As a writer, he published works: EI
filo de la luna (“The Blade of Moon” 1993), Cuerpos en-
tretejidos (“Interwoven Bodies”, 1996), La memoria de la
nieve (“The Memory of Snow”, 2002) and Maravilla en el
pais de las Alicias (“Wanders in the land of Alice”, 2010).
Altarriba is also the author of the graphic novel The Art
of Flying for which he received the National Award for
comics in 2010, together with artist Kim. The Art of Fly-
ing won three major awards at the 28th Comics Festival
in Barcelona (2009): the best work in Spanish, the best
script and the best illustration.

jbolje Spansko delo,
najbolje  napisano
delo i za najbolje
crteze.

LAURA y A.ALTARRIBA

EDIDIONS DE PONENT
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80 GODINA 0D POKRETANJA DECJEG ILUSTROVANOG LISTA VESELI CETVRTAK

U Beogradu se 7. januara 1932. godine pojavio ilustrovani decji list Veseli cetvrtak. Ovaj nedeljnik predstavljao je znacajnu
novost u dotadasnjoj izdavackoj praksi, jer je odvojio neuobicajeno veliki prostor za stripovane priloge. Pored Mikija Mausa
u Veselom cetvrtku su se pojavili i Adamson (kao ¢ika Tosa), Bim i Bum pod imenima Tic¢a i Mi¢a, Macak Feliks koji je nazvan
Macan Marko i dr. Pomenuti stripovi preuzimani su iz sli¢nih evropskih listova. Izuzetak je predstavljao strip o Mikiju Mausu
Dozivljaji Mike - Mi$a koji su otpoceli Bozidar Kovacevié¢ i Ivan Sensin. Premda Veseli cetvrtak nije bio dugog veka, (ugasio se 28.
septembra 1933. godine) on je odigrao vaznu ulogu, jer je trasirao put budu¢im izdava¢ima stripovanih listova.

80 YEARS SINCE THE LAUNCH OF VESELI CETVRTAK, THE ILLUSTRATED JOURNAL FOR CHILDREN

In Belgrade, on January 7, 1932, the illustrated children’s newspaper named Veseli ¢etvrtak (“Happy Thursday“) appeared.
This weekly was an important novelty in the publishing practice; it gave unusually vast space for comics contributions. In
addition to Mickey Mouse, in Veseli cetvrtak also appeared Adamson, Katzenjammer Kids, Felix the Cat and others, under the
Serbian names. These comics were taken from similar European newspapers. The exception was the comic about Mickey Mouse
titled Avanture Mike Mi$a, started by Bozidar Kovacevi¢ and Ivan Sensin. Although Veseli ¢etvrtak stopped on September 28,
1933, it played an important role, for it paved the way for future publishers of comics papers.

60 GODINA 0D PONOVNOG POKRETANJA POLITIKINOG ZABAVNIKA

Pred sam kraj 1951. godine tadasnji direktor Politike Vladislav Ribnikar okupio je nekoliko novinara i nalozio im da ponovo
pokrenu Politikin zabavnik. Novi Politikin zabavnik pusten je u prodaju 5. januara u istom novinskom formatu i istoj tehnici
Stampe kao pre rata. Poslednji broj Politikinog zabavnika na novinskom formatu bio je 835, a od narednog, 836. broja, od 6.
januara 1968. godine list izlazi u magazinskoj formi, Stampa se u Cetiri boje, na finom papiru i na trideset dve strane. U slicnom
obliku i obimu izlazi i danas.

60™ ANNIVERSARY OF THE NEW EDITION OF POLITIKIN ZABAVNIK

At the end of 1951, Vladislav Ribnikar, director of Politika publishing, gathered several journalists and instructed them
to re-launch Politikin zabavnik (“Politika’s Funny paper”). The new Politikin zabavnik appeared on January 5, in the same
newspaper format and printed in the same technique as before the war. The last issue of the Politikin zabavnik in that format
was issue no. 835; the next issue, no. 836 which appeared on January 6, 1968 was published as journal, in four colors, on fine
paper and with thirty-two pages. In a similar form and volume it is published even today.

20 GODINA 0D POKRETANJA STRIP MAGAZINA TRON

Decembra 1992. godine u izdanju Orbisa pojavio se prvi broj strip magazina Tron. On je objavljivan u tirazu od 5.000 prim-
eraka. Od svog pojavljivanja, pa sve do juna 1995. godine, kada je izdat poslednji, deveti broj Trona, ovaj magazin je obezbedio
dragoceni prostor novoj generaciji domacih autora stripa i na taj nac¢in delimi¢no popunio prazninu nastalu gasenjem YU strip
magazina, Stripoteke, i Eks almanaha.

20 YEARS SINCE THE LAUNCH OF TRON COMICS MAGAZINE

In December 1992 Orbis published the first issue of the comics magazine Tron (“Throne”). Circulation of the Tron was 5000
copies. Since its appearance, until June 1995, when the last, ninth issue of the Tron was printed, the magazine provided valu-
able space to a new generation of domestic comics artists. Thus, it partially filled the void left by the disappearance of YU strip
magazin, Stripoteka and Eks almanah.

20 GODINA SKOLE STRIPA I ILUSTRACIJE “DORDE LOBACEV” (10 GODINA RADA U SKCU)

Skola stripa i ilustracije pod upravom naseg proslavljenog strip autora i teoreti¢ara Vladimira Vesovica, osnovana je i pocela
saradom 1992. godine. Od 1996. godine radi pod imenom doajena ove umetnosti, Porda Lobaceva. Njena aktivnost je zasnovana
na edukaciji, izlagackom programu i stimulaciji najtalentovanijih polaznika.0d Septembra 2002. godine $kola se ukljucuje
u strip program Sreé¢ne Galerije SKC-a. Njena aktivnost je tada prosirena i na otvorenu radionicu koju pose¢uju mladi, ve¢
oformljeni strip autori, ponikli u $koli, i mladi autori aktuelne domace strip scene. Kroz ovaj i ovakav segment rada se sprovodi
strategija afirmacije najtalentovanijih mladih strip autora kod nas.

20™ ANNIVERSARY OF COMICS SCHOOL “DORDE LOBACEV” (10 YEARS OF ITS WORK IN STUDENT CULTURAL CENTER)

The school was established and started its activities in 1992, under the management of our celebrated comic artist and
theorist Vladimir Vesovic¢. Since 1996 it exists under the name of renowned artist Porde Lobacev. Its activity is based on educa-
tion, exhibition program and the encouragement of the most talented students. In 2002, the school was included in the comics
program of Happy Gallery of Student Cultural Center. Its activity was then expanded to open workshop, visited by young, but al-
ready established comics artists who attended the school and others who belong to the current domestic comics scene. Through
this segment of the work, affirmation of the most talented young comics creators is implemented.

5 GODINA 0D POKRETANJA STRIP SERIJALA VEKOVNICI

System Comics Beograd je pre 5 godina pokrenuo serijal Vekovnici ¢iji je scenarista Marko Stojanovi¢, istaknuti strip
stvaralac iz Leskovca. Ovaj projekat okuplja vise od 30 autora i to ne samo iz Srbije i regiona.

5™ ANNIVERSARY OF VEKOVNICI COMICS SERIES

The series Vekovnici started five years ago by System Comics publishing, Belgrade. The script-writer is Marko Stojanovic,
prominent comics artist from Leskovac. The project gathers more than thirty authors, and not only from Serbia and the region,
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Izdavacka kué¢a Omnibus izdala je u junu 2011. godine svoje ka-

e Fankkool (v pitalno delo Stripovi koje smo voleli, kriticki leksikon o stripovima i
autorima sa podrucja bivse Jugoslavije u XX veku. Knjiga je dozivela
. brojne promocije i pozitivne recenzije, a na Sajmu knjiga u Beogradu,

oktobra 2011. godine, proglasena je za izdavacki poduhvat godine.
Manuel Montano _ NS + :
oy - Ohrabren ovim uspehom, Omnibus je odluc¢io da nastavi sa
[2voriste noci izdavanjem strip knjiga, u Zelji da nasoj strip sceni predstavi neke
stripove koje drugi izdavaci ne pokrivaju, kao Sto su svetski i ex-YU
stripovi stripovi nastali posle 1990, reprinti stripova domacih majs-
tora iz XX veka i kritike i monografije o stripovima. Do sada su izasle
knjige: Migelanco Prado - Manuel Montano, Tangente i Trag kredom,
Tomaz Lavri¢ - Nova vremena, Porde Milovi¢ - Drugim o¢ima, Nina
Bunjevac - Hladna kao led, Iztok Sitar - Dnevnik Ane Tank, Stripovi
iz Nikad robom od Brane Jovanovica i Stripovi koje smo voleli, autora
Zivojina Tamburié¢a, Zdravka Zupana i Zorana Stefanovica.

|zt itar

DRNEWWIK ANE TARK

Omnibus Publish-

ing House issued in

* June 2011 its major

opus Strlpow koje smo voleli (“The comics we loved”), a critical

lexicon about comic books and authors of the former Yugoslavia

in the Twentieth century. It had numerous promotions and positive

reviews, and at the Belgrade book fair, in October 2011, was awarded
as a publication of the year.

Encouraged by this success, Omnibus decided to continue comic
books publishing, in desire to present to our comics scene some
works not covered by other publishers, such as worldwide and ex-
YU comics comic books created after 1990, reprints of Twentieth
century domestic comics artists, as well as critics and monographs
about comics. Published titles so far are: Miguelanxo Prado - Manuel
Montano, Venins de femmes, Trait de craie, Tomaz Lavric¢ - Nova vre-
mena, Porde Milovi¢ - Drugim o¢ima, Nina Bunjevac - Hladna kao
led, 1ztok Sitar - Dnevnik Ane Tank, Stripovi iz Nikad robom by Brana
Jovanovi¢ and Stripovi koje smo voleli by Zivojin Tamburi¢, Zdravko
Zupan and Zoran Stefanovic.

projekeija filmova:
The Adventures of an Asterisk (1957), The Tender Game (1958), Moonbird (1959) i Windy Day (1968).

John Hubley (1914-1977) i Faith Hubley (1924-2001) pravili su nezavisne animirane filmove tokom pedesetih,
Sezdesetih i sedamdesetih godina proslog veka u svom Storyboard/Hubley Studio u New Yorku. John je svoju ka-
rijeru zapoceo tridesetih godina u studiju Disney, presavsi potom u UPA (United Productions of America) gde je
napravio film Rooty Toot Toot (1952), jedan od dragulja iz riznice tog studija. U mra¢nom periodu americke istorije,
tzv. “lova na vestice” prognan je iz Kalifornije, te osniva studio u New York-u i Zeni se Faith Hubley, saradnicom na
projektu animirane verzije nikada ostvarenog mjuzikla Finneganovo budenje. Faith je prihvatila ulogu producenta
studija dok je istovremeno ucila od Johna umetnost animacije. Sa njihovim studiom su godinama saradivali najveci
umetnici animiranog filma: Bill Melendez, Earl Klein, Gene Deitch, Bill Hurtz, Shamus Culhane, Michael Sporn, za-
tim jazz muzicari Dizzie Gillespie, Benny Carter, DD Bridgewater. Bra¢ni par Hubley su dobili tri Oskara u kategoriji
za najbolji animirani film, za ostvarenja Moonbird (1959), The Hole (1962) i Tijuana Brass Double Feature (1965).
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Filmovi Johna i Faith Hubley ostaju klasici nezavisne animirane produkcije jer su umetnost slikarstva i muzike
znali da na sasvim osoben nacin pretoce u animirane price, postigavsi vrhunce u filmovima sa tematikom detinjstva
i socijalnog angaZovanja.

Andriana Ruzi¢ (Beograd, 1972) diplomirala je istoriju i kritiku umetnosti na Universita Statale u Milanu,
kod profesora Giannalberta Bendazzija. Specijalizovala se za istoriju animiranog filma i odbranila tezu na temu
stvaralastva Hubleyevih. Zivi i radi u Milanu.

sereening:
The Adventures of an Asterisk (1957), The Tender Game (1958), Moonbird (1959) i Windy Day (1968).

During the fifties, sixties and seventies, John Hubley (1914-1977) and Faith Hubley (1924-2001) were making
independent animated films in their Storyboard / Hubley Studio in New York. John began his career in Disney
studio. He later went to UPA (United Productions of America) where he made the film Rooty Toot Toot (1952), one of
the gems from the studio treasury. In the dark period of American history called “the witch hunt”, he was banished
from California. He established a studio in New York and married Faith Hubley, collaborator on the never realized
project - animated musical version of Finnegan’s wake. Faith has accepted the role of producer, while at the same
time she was learning the art of animation from John. The greatest artists of animated film, such as Bill Melendez,
Earl Klein, Gene Deitch, Bill Hurtz, Shamus Culhan, Michael Sporn, as well as jazz musicians Dizzie Gillespie, Benny
Carter and DD Bridgewater collaborated with their studio. Hubleys won three Oscars for best animated film: Moon-
bird (1959), The Hole (1962) and Tijuana Brass Double Feature (1965). Films of John and Faith Hubley are classics of
independent animated production. In a quite distinctive manner, they managed to transform the art and the music
into the animated stories. Their peaks were the films dealing with the subject of childhood and social engagement.

Andriana Ruzi¢ (Belgrade, 1972) graduated the history and criticism of art from the Universita Statale in Milan,
under Professor Giannalberto Bendazzi. She specialized in the history of animated film. The subject of her thesis was
the opus of John and Faith Hubley. She lives and works in Milan.

Program Instituta Servantes, Beograd

Rezija i scenario: Migelanco Prado (Miguelanxo Prado); Produkcija:
Pancho Casal; Muzika: Nani Garsija; Spanija (2006); Zanr: Animacija,
drama; Trajanje: 75 min.

L=
Instituto
Cervantes

Program of the Cervantes Institute, Belgrade

Directed and written by: Miguelanxo Prado; Produced by: Pancho
Casal; Music: Nani Garcia; Spain (2006); Genre: Animation, Drama;
Duration: 75 min.




“Zasigurno jedan od najboljih,
ako ne i najbolji tuser u Evropi... Ust-
vari, mislim da bi se u Marvelu vrlo
radovali da ga dobiju” Ovim rec¢ima
je, svojevremeno, Svetozar Tomic¢,
urednik naseg najznacajnijeg strip
magazina Stripoteka, prokomentar-
isao radove Branka Plavsica.

Branko je roden 1949. godine
u Maloj Novskoj Rujiski u kojoj je
proveo detinjstvo. Sest godina kasnije
se sa porodicom doselio u Ba¢ i tu
zavrsio osnovnu $kolu. Upisao se u
Skolu za primenjenu umetnost, ali je
u njoj proveo samo tri meseca jer mu
porodi¢ne prilike nisu dozvolile da
svoj talenat za crtanje, koji je poka-
zivao jo$ kao dete, nastavi da razvija
pod stru¢nim nadzorom.

U ekspanziji strip izdavastva
Sezdesetih godina, Plavsi¢ je video
svoju Sansu i wurednistvu Decjih
novina iz Gornjeg Milanovca poslao
jednu kolornu naslovnu stranu za
strip Tarzan i jednu probnu tablu
uradenu u olovci. Na osnovu samo
ta dva rada, Dec¢je novine su 1966.
godine angazovale Plavsi¢a na seri-
jalima Mirko i Slavko i Blaza i Jelica iz
edicije Nikad Robom. U tom periodu
je zapoceo i svoj sopstveni serijal Keli
Brando koji je, na Zalost ostao samo na pilot epizodi objavljenoj u magazinu Zenit.

U Zelji da ne ogranici svoje stvaralastvo samo na izdanja Decjih novina (preko 3000 tabli stripa), Branko prihvata
poziv Valtera Nojgebauera, umetnic¢kog direktora studija za strip i izdavastvo Rolf Kauka i 1972. godine odlazi na
studijsko putovanje u Minhen. Tamo je Branko, radeci stripove Fix und Foxxy i Piccollo Steiners, ispekao zanat, a
svog mentora Valtera i dan danas naziva svojim likovnim ocem.

Do 1979. godine, Plavsi¢ je u stalnom raskoraku izmedu Minhena i Gornjeg Milanovca. Priliku da se skrasi
na jednom mestu pruzio mu je novosadski Dnevnik koji je ambiciozno krenuo u prosirivanje strip izdavastva.
Uvazavajuéi Brankov talenat i profesionalizam, ustanovili su radno mesto “crtac stripa” i zaposlili ga kao stalnog
¢lana strip redakcije. Do 1983. godine, radio je na serijalu Veliki Blek, a onda, u stilu “fudbalskih” transfera i uz
medijsku galamu, Plavsi¢ prelazi u Forumov Marketprint da bi sa Branislavom Kercem oformio crtacki tim koji
¢e realizovati najduzi serijal u istoriji jugoslovenskog stripa, Tarzan. Novi posao je zahtevao i drugaciju raspodelu
duznosti, pa je Branko preuzeo na sebe tusiranje olovkiranih strana koje su radili ostali ¢lanovi timova. U punom
stvaralackom zamahu, Plavs$i¢ uspesno realizuje i serijale Balkan Ekspres po scenariju Gordana Mihi¢a i NindzZa
scenariste Ace Kostic¢a.

Ratovi devedesetih godina su prekinuli zlatno doba jugoslovenskog stripa. Izdavastvo se gotovo ugasilo i jedini
izlaz za strip autore je bilo “slobodno streljastvo” i eventualna saradnja sa stranim izdava¢ima. Nesigurna egzisten-
cija je ve¢inu crtaca odvukla na poslove koji nisu imali dodir sa stripom $to nije ni Plav$ic¢a zaobislo. Stripu se vratio
tek 2010. godine kada je zapoceo saradnju sa izdavackom ku¢om Lavirint.

Umro je u njegovom voljenom Bacu, 9. novembra 2011.



“Certainly one of the best, if not the best inker in Europe... In fact, I think Marvel would be very glad to get him.”
With these words, Svetozar Tomi¢, editor of our most prominent comic magazine Stripoteka once commented on
the work of Branko Plavsic.

Branko was born in 1949, in Mala Novska Rujiska where he spent his childhood. Six years later, he moved to Ba¢
with his family, where he finished elementary school. He enrolled in the School of Applied Arts, but he spent there
only three months because his family situation did not allow him to develop his talent for drawing, which he showed
as a child, under the expert supervision.

In the expansion of comics publishing in the sixties, Plav$i¢ saw his chance and he sent a color front page
and one draft table of Tarzan in ink to the editorial board of Decje Novine from Gornji Milanovac. Thanks to only
these two sheets, Dec¢je Novine in 1966 employed Plavsic¢ to work on serials Mirko and Slavko and Blaza and Jelica,
published in the edition Nikad Robom. During this period, he began his own series Kelly Brando; unfortunately only
a pilot episode was published in the Zenit magazine.

Determined not to limit his creativity only on editions of Decje Novine (for which he did over 3000 tables),
Branko accepted the invitation of Walter Neugebauer, artistic director of Rolf Kauka Publishing and in 1972 he went
on a study trip to Munich. While working on the comics Fix und Foxxy and Piccollo Steiners, Branko learned his
trade and from then he called Neugebauer his artistic father.

Until 1979 Plavsi¢ was constantly
between Munich and Gornji Milanovac.
However, Novi Sad daily Dnevnik started
ambitious expansion in comics publishing
and gave him the opportunity to settle down
in one place. Recognizing his talent and
professionalism, they hired him as comics
artist and as a permanent member of the
comics editorial. Until 1983, he worked on
the serial Il Grande Black, and then, in the
style of “football” transfer and with media
fuss, Plavsi¢ went to Marketprint, part of
the Forum Publishing. With Bane Kerac
he formed artistic team which carried out
the longest series in the history of Yugoslav
comics - Tarzan. The new job demanded
different distribution of duties and Branko
took over the inking of the sketched pages
drawn by other team members. In the full
creative swing, Plavs$i¢ successfully works
on serials Balkan Express, scripted by
Gordan Mihi¢, and Ninja, written by Aca
Kostic¢.

Wars of the nineties ended the golden
age of Yugoslav comics. Publishing was
all but extinguished and the only way
out for comics artist was freelancing and
cooperation with foreign publishers. The
precarious situation dragged most of the

artists to works that had no contact with
the comics, which neither Plavs$i¢ could
avoid. He returned to comics only in 2010
when he began collaboration with Lavirint
publishing house.

He died in his beloved town of Ba¢, on
November 9, 2011.




10 GODINA MEDUNARODNOG SALONA STRIPA
U SUSRET JUBILEJU
SPECIJALNI PROGRAM SALONA
05 - 08.09. 2012:

Robert CRUMB, Aline KOMINSKY-CRUMB,
Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

05. septembar, sreda

13:00, Happy Centar SKC: PRESS KONFERENCIJA SA
SPECIJALNIM GOSTIMA SALONA: Robert CRUMB,

Aline KOMINSKY-CRUMB, Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

06. septembar, ¢etvrtak

19:00, Velika sala SKC: SUSRET SA SPECIJALNIM GOSTIMA
SALONA: Robert CRUMB, Aline KOMINSKY-CRUMB,

Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

07. septembar, petak

19:00, Velika sala SKC: Robert CRUMB — VELIKA KNJIGA
ROBERTA KRAMBA (,KOMIKO*, Novi Sad) PREDSTAVLJANJE
KNJIGE I EDICIJE ,STRIPOVI ROBERTA KRAMBA®,
RAZGOVOR SA AUTOROM, POTPISIVANJE

08. septembar, subota

17:00, Velika sala SKC: Gilbert SHELTON — FAMOZNA CUPAVA
BRACA FRIK (,KOMIKO", Novi Sad) - PREDSTAVLJANJE KNJIGE,
RAZGOVOR SA AUTOROM, POTPISIVANJE

05-09. septembar
16:00-19:00, Novi prostor SKC: OTVORENA RADIONICA STRIPA
IILUSTRACIJE

REDOVNI TAKMICARSKI I FESTIVALSKI
PROGRAM
27-30.09. 2012.

SVECANO OTVARANIJE SALONA / DODELA
NAGRADA
CETVRTAK, 27. 09. 2012. (19:00)

GOSTI SALONA:

Roberto DISO (Italija),
Sylvain CORDURIE (Francuska),
Drazen KOVACEVIC (Srbija),
Leonid PILIPOVIC (Srbija),
Zivorad RADIVOJEVIC (Srbija),
Vladimir KRSTIC LACI (Srbija),
Antonio ALTARRIBA (Spanija),
gost Instituta Servantes Beograd,
Andriana RUZIC (Srbija),
Zoran DUKANOVIC (Srbija)
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COMICS FESTIVAL:
%09, 2092550
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10 YEARS
OF THE INTERNATIONAL COMICS FESTIVAL
APPROACHING THE ANNIVERSARY
SPECIAL PROGRAM OF THE FESTIVAL
SEPTEMBER 5-9th, 2012

Robert CRUMB, Aline KOMINSKY-CRUMB,
Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

September 5", Wednesday

13:00, Happy Center: PRESS CONFERENCE WITH THE SPECIAL
GUESTS OF THE FESTIVAL: Robert CRUMB,

Aline KOMINSKY-CRUMSB, Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

September 6, Thursday

19:00, Main Hall: MEETING WITH THE SPECIAL GUESTS OF THE
FESTIVAL: Robert CRUMB, Aline KOMINSKY-CRUMB,

Gilbert SHELTON, Lora FOUNTAIN

September 7%, Friday

19:00, Main Hall: Robert CRUMB — THE BIG BOOK OF ROBERT
CRUMB (,KOMIKO*, Novi Sad) - BOOK LAUNCH AND
PRESENTATION OF “THE ROBERT CRUMB COMICS LIBRARY”
(,KOMIKO*, Novi Sad), TALK WITH THE AUTHOR, BOOK SIGNING

September 8%, Saturday

17:00, Main Hall: Gilbert SHELTON — THE FABULOUS FURRY
FREAK BROTHERS (,KOMIKO", Novi Sad) — BOOK LAUNCH,
TALK WITH THE AUTHOR, BOOK SIGNING

September 5-9'
16:00-19:00, New Hall: OPEN COMICS AND ILLUSTRATION
WORKSHOP

COMPETITION AND FESTIVAL PROGRAM
SEPTEMBER 27-30th, 2012

OPENING AND AWARDS CEREMONY OF THE
10" INTERNATIONAL COMICS FESTIVAL:
September 27,2012 (19:00)

GUESTS OF THE FESTIVAL :

Roberto DISO (Italija),
Sylvain CORDURIE (Francuska),
Drazen KOVACEVIC (Srbija),
Leonid PILIPOVIC (Srbija),
Zivorad RADIVOJEVIC (Srbija),
Vladimir KRSTIC LACI (Srbija),
Antonio ALTARRIBA (Spanija),
gost Instituta Servantes Beograd,
Andriana RUZIC (Srbija),
Zoran PUKANOVIC (Srbija)
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PROGRAM SALONA

27. septembar, cetvrtak

15:00- 22:00, Happy Centar SKC: BERZA STRIPA
19:00, OTVARANJE IZLOZBI SALONA 2012:
Srec¢na Galerija: KONKURS 2012 — IZLOZBA NAGRADENIH RADOVA
Mala sala: KONKURS 2012 — IZLOZBA NAJUSPELIJIH RADOVA
Galerija SKC: Sylvain CORDURIE, SARADNJA SA SRPSKIM AUTORIMA: Drazen KOVACEVIC,
Leonid PILIPOVIC, Zivorad RADIVOJEVIC, Vladimir KRSTIC LACI, selektor izlozbe Marko STOJANOVIC
Velika sala: Roberto DISO, izbor iz serijala MOHIKANAC (Paolo Morales, Roberto Diso)
Galerija Cirkus: Petar RADICEVIC — dobitnik priznanja za doprinos srpskom stripu, dokumentarna izlozba, priredio Zdravko Zupan
Galerija Art@Art: 20 godina SKOLE STRIPA I ILUSTARCIJE “DORDE LOBACEV”", dokumentarna izlozba

19:30, Velika sala: muzicki hepening
20:00, Velika sala: CEREMONIJA SVECANOG OTVARANJA SALONA I DODELA NAGRADA

28. septembar, petak

11:00 - 22:00, Happy Centar SKC: BERZA STRIPA

16:00, Velika sala: KOMIKO Novi Sad, promocija izdavaca

16:30, Velika sala: JUBILEJI: 20 godina rada SKOLE STRIPA I ILUSTARCIJE “DORDE LOBACEV” /

20 godina od pokretanja strip magazina TRON / 80 godina od pokretanja ilustrovanog de¢jeg lista VESELI CETVRTAK
17:15, Velika sala: JUBILEJI: 5 godina od pokretanja strip serijala VEKOVNICI

18:00, Velika sala: JUBILEJI: 60 godina od ponovnog pokretanja POLITIKINOG ZABAVNIKA

19:00, Velika sala: Roberto DISO (Italija), predstavljanje gosta Salona

20:00, Velika sala: Sylvain CORDURIE (Francuska), predstavljanje gosta Salona

29. septembar, subota

11:00 - 22:00, Happy Centar SKC: BERZA STRIPA

11:00 — 14:00, Velika sala: CRTACI CRTAJU ZA VAS, radionica

14:00 - 16:30, Velika sala: STRIP GRAFF SESSION, majstori stripa na delu, moderator Bojan M. buki¢

16:30, Velika sala: Promocija izdavacke kuée ROSENCRANTZ, Novi Sad

17:00, Velika sala: Promocija strip izdanja KULTURNOG CENTRA PANCEVA

17:30, Velika sala: ,PORUCNIK BLUBERI‘, MARKETPRINT, Novi Sad, promocija izdavaéa

18:00, Velika sala: Zoran Dukanovi¢, “Opskurni gradovi - Benoit Peeters i Francois Shuiten”, predavanje

19:00, Velika sala: Promocija izdavacke kuce ,0MNIBUS, Beograd, Zivojin TAMBURIC, Dejan VLASKALIC

20:00, Velika sala: Program Instituta Servantes Beograd - Antonio ALTARRIBA (Spanija), “Spanski strip. 0d stripa do grafi¢kog romana“, predavanje

21:00, Velika sala: Program Instituta Servantes Beograd - DE PROFUNDIS, projekcija filma Rezija i scenario: Miguelanxo Prado;
Zemlja: Spanija; Godina: 2006; Trajanje: 75 min; Zanr: Animacija, drama; Produkcija: Pancho Casal; Muzika: Nani Garsija

30. septembar, nedelja

11:00 - 22:00, Happy Centar SKC: BERZA STRIPA

11:00 — 14:00, Velika sala: CRTACI CRTAJU ZA VAS, radionica

14:00 - 16:30, Velika sala: STRIP GRAFF SESSION, majstori stripa na delu, moderator Bojan M. buki¢

16:30, Velika sala: Dragan Bosni¢, LJUBITELINIK KRATEZ, promocija

17:00, Velika sala: Zlatko AHMIC, New Look Entertainment, “Digitalno izdavastvo stripova”, predavanje

17:30, Velika sala: Promocija izdavacke kuée MAKONDO, Beograd

18:00, Velika sala: Aleksa Gaji¢, SKREPBOOK, promocija

18:30, Velika sala: Andriana RUZIC: Filmovi Johna i Faith Hubley, predavanje/projekcija filmova: The Adventures of an Asterisk (1957),

The Tender Game (1958), Moonbird (1959) i Windy Day (1968).

19:30, Velika sala: FILMFORUM SKC - Filmovi Miodraga MILOSEVICA, razgovor / projekcija:
,BANE KERAC'S CITY CAT”; scenario i rezija: Miodrag Milosevi¢; kamera: Pal Strajnic; produkcija: RTS TV Novi Sad, 1992; trajanje 30 min.
“ZORAN JANJETOV”; scenario, kamera i rezija: Miodrag Milogevié; produkcija: RTS TV Novi Sad, 1992; trajanje 30 min.

(Medunarodni salon stripa zadrzava pravo izmene programa)
(Radno vreme galerija tokom trajanja Salona je 10:00 — 20:00)



PROGRAM OF THE FESTIVAL

September 27", Thursday
15:00 - 22:00, Happy Center SKC: COMIC BOOK MARKETPLACE
19:00, OPENING OF THE FESTIVAL EXHIBITIONS:
Happy Gallery: CONTEST 2012 — EXHIBITION OF THE AWARDED COMICS
Small Hall: CONTEST 2012 — EXHIBITION OF THE COMICS SELECTED BY THE JURY
SKC Gallery: Sylvain CORDURIE - HIS COOPERATION WITH SERBIAN ARTISTS:
Drazen KOVACEVIC, Leonid PILIPOVIC, Zivorad RADIVOJEVIC, Vladimir KRSTIC LACI, selection by Marko Stojanovi¢
Main Hall: Roberto DISO, selection from the series MOHICAN (Paolo Morales, Roberto Diso)
Circus Gallery: PETAR RADICEVIC — winner of the Award for general contribution to the Serbian comic strip, documentary exhibition,
edited by Zdravko Zupan
Gallery Art@ Art: 20th ANNIVERSARY OF THE COMICS SCHOOL “DORDE LOBACEV”, documentary exhibition

19:30, Main Hall: Music event
20:00, Main Hall: OPENING AND AWARDS CEREMONY OF THE 10" INTERNATIONAL COMICS FESTIVAL

September 28" Friday

11:00 - 22:00, Happy Center SKC: COMIC BOOK MARKETPLACE

16:00, Main Hall: KOMIKO Novi Sad, promotion of the publisher

16:30, Main Hall: ANNIVERSARIES: 20 years of COMICS SCHOOL “DORDE LOBACEV” (1992-2012) / 20 years since the launch of TRON
comics magazine / 80 years since the launch of VESELI CETVRTAK, illustrated journal

17:15,Main Hall: ANNIVERSARIES: 5 years since the beginning of comics series VEKOVNICI

18:00, Main Hall: ANNIVERSARIES: 60 years since the launch of new edition of POLITIKIN ZABAVNIK

19:00, Main Hall: Roberto DISO (ITA), introducing Festival's Guest

20:00, Main Hall: Sylvain CORDURIE (FRA), introducing Festival's Guest

September 29", Saturday

11:00 - 22:00, Happy Center SKC: COMIC BOOK MARKETPLACE

11:00 — 14:00, Main Hall: ARTISTS SKETCH FOR YOU, workshop

14:00 - 16:30, Main Hall: STRIP GRAFF SESSION, masters of comics at work, moderated by Bojan M. buki¢

16:30, Main Hall: ROSENCRANTZ, Novi Sad, promotion of the publisher

17:00, Main Hall: CULTURAL CENTER PANCEVO, promotion of the publisher

17:30,Main Hall: “Lieutenant BLUEBERRY", MARKETPRINT, Novi Sad, promotion of the publisher

18:00, Main Hall: Zoran Dukanovic, “Cities of the Fantastic” by Benoit Peeters & Francois Shuiten, lecture from the Region of Former
Yugoslavia“, presentation of the comics anthology

19:00, Main Hall: “OMNIBUS*, Belgrade, promotion of the publisher with Zivojin TAMBURIC & Dejan VLASKALIC

20:00, Main Hall: Program of the Cervantes Institute Belgrade - Antonio ALTARRIBA (SPAIN), “Spanish Comics — From comic strip to the graphic novel”, lecture

21:00, Main Hall: Program of the Cervantes Institute Belgrade —-DE PROFUNDIS, screening Scripted & directed by Miguelanxo Prado;
Production: Pancho Casal; Music: Nani Garcia; Spain 2006; Genre: animation, drama; duration: 75 min.

September 30", Sunday
11:00 - 22:00, Happy Centar SKC: COMIC BOOK MARKETPLACE
11:00 — 14:00, Main Hall: ARTISTS SKETCH FOR YOU, workshop
14:00 — 16:30, Main Hall: STRIP GRAFF SESSION, masters of comics at work, moderated by Bojan M. buki¢
16:30, Main Hall: Dragan Bosni¢, LJUBITELINIK KRATEZ, launch
17:00, Main Hall: Zlatko AHMIC, New Look Entertainment, “Digital publishing of comics”, lecture
17:30, Main Hall: MAKONDO, Belgrade, promotion of the publisher
18:00, Main Hall: Aleksa Gaji¢, SCRAPBOOK, launch
18:30, Main Hall: Andriana RUZIC: The films of John and Faith Hubley, lecture and screening: The Adventures of an Asterisk (1957),
The Tender Game (1958), Moonbird (1959), Windy Day (1968).
19:30, Main Hall: FILMFORUM of SKC — The films of Miodrag MILOSEVIC, discussion / screening ,BANE KERAC'S CITY CAT"; scripted and
directed by Miodrag MiloSevi¢; cameraman: Pal Strajnic; production: RTS TV Novi Sad, 1992; duration: 30 min.
“ZORAN JANJETOV”; scripted, filmed and directed by Miodrag Milosevic; production: RTS TV Novi Sad, 1992; duration: 30 min.

(International Comics Festival reserves the right to modify the program)
(Exhibitions are open from 10:00 to 20:00)
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